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ל. רעזניק 


אוּפשטאנד 


פּיעסע אין 2 אקטן (ניין פילדער) 


קאָאָפּעראטיווער פארלאג ,קוּלטוּר-ליגעיי 
קיעוו -- 1928 


פּערואָנען: 


מאראָ 6 
בּלאַנג 
שפּער 
אראם 


| אָנפירער פון אופשטאַנד 


מעלוכע- טרעסט , קיעוו ‏ דרוק"ג 


4טע דרוק. װאָראָווסקי גאַס 42, | : פאַרװאָרלאָזטער 


בּאַשט, 1378 ג;. געדרוקט 2000, כאָרן -- אָבּערקאָמיסאַר 
אוקרהויפּטליט 105, יי מאקפּערסאָן -- קאָמאַנדיר פון מיליטער 

בּראַון -- שעף פון שטאַבּ 
בּלעק -- שעף פון דער װאַך 
װאָגען -- גענעראַל-אינזשענער 
דזשאָ --פאַרשטעלטער פּאָליצײי-אַגענט 
ערשטער ארבּעטער 
צווייטער . 
דריטער 5 
פערטער : 
ערשטער אלטער 
צװײטער , 
מוטער מיטן קינד 


פריילן כאָרן 

פרוי כאָרן 

געסט אפן בּאַל בּאַם אָבּערקאָמיסאַר : ערשטע און 
צווייטע דאַמע, דאָס יונג פּאָרל, ערשטער און צוויי- 
טער בּאנקיר, די דריי בּאַרימטע מענער א. אַנדי 


דאָרפסלײט, דערשראָקענע שטאָטלײט, דער בּלינדער, 

ארבּעטער, רײַטער, דער ועכטער, שינק-בּאזיכער, 

גאסנמיידלעך, דער אדיוטאַנט, דער צייטונג-פאַרקױ- 
פער, זעלנער א. אנד. 


קוּמט פאָר אין א גרויסער האַסן-שטאָט. 


ערשטער אקט 


דאָס ערשטע בּילד 


יי 


(בּאַנאַכט. בּרֹעג יאַם. װאַלד,. מאראָ, בּלאנג, ערשטער ארבּעטער. 
אלע קוקן אָנגעשטרײינגט צו דער זייט פון װאַלר) 


מאראָ. ‏ וואו? 
ערשטער ארבּעטער. אָט גייט ער. 
בּלאנג. ער'ט אונז בּאמערקט ? 
ערשטער ארבּעטער. אָ. 
מאראָ. געוויס? 
ערשטער אַרבּעטער. זיכער. 
בּלאנג. ווער איז ער? האָסט ניט געזעען? 
ערשטער אַרבּעטער. אַ מיליטער-מאַן... 
מאראָ. ער גייט צוריק, איר זעט? 
(זיי קוקן זיך אלע איין) 
ערשטער ארבּעטער. ער גייט צום שטאָט, 
בּלאנג. ער'ט איבּערגעבּן. 
מאראָ. מ'דארף אים פאַרהאַלטן, 
בּלאנג. יאָ. 
ערשטער ארבּעטער. פאַרהאַלטן ! 
מאֹראָ (צו גלאַנגן). דו לויף צום בּרעג, גרייט דאָס שיפל. 
בּלאנג. (גײיט, קערעוועט זיך אויס). נאָר מאַכט דאָס שטיל. 


(מאראָ און דער ארבּעטער װערן שטיל פארשואונדן אין װאַלר. 
גּאַלר קערן זיי זיך אום צוריק. דער ארבּעטער טראָגט א קערפּער. 
זי גײיען שטיל און הערן זיך איין) 


מאראָ. שטילער. שטיי. 

ערשטער ארבּעטער. שוין גיך, נו, א וװועג. (שטעלן זיך אָפּ). 

מאראָ. שוין בּאַלד דער בּרעג; רוּ זיך אָפּי - 

ערשטער ארבּעטער. טאָמער יאָגט מען, הער זיך איין. 

מאראָ. ניין, ס'איז פינצטער אין שטאָט, אין װאַלד איז שטיל. 

ערשטער ארבּעטער, ס'האָט קיינער ניט געהערט. ער האָט נאָר 
אן עפן געטוּן דאָס מויל, און דער געשריי איז בּאַ אים גע- 
בּליבּן אין גאָרגל, 

מאראָ. אז ער'ט קומען צו זיך, זאָל ער שרייען. 

ערשטער ארבּעטער. װאָס װילסטוּ טוּן מיט אים? 


מאראָ. קום. ניט איצט. צי דוּ וילסט, מע זאָל אראָפּ פון 


בּארג? 
(גיען) 


ערשטער ארבּעטער. סאיז שװער. ער ועגט אַסאַך. זײ 
זיינען דאָרט פעט, אפן בּארג. 


מאראָ. זי װעלן מאָגער ווערן. קום גיכער. נאָך עטלעכע שפּאַן-- 
און ער איז בֹּא אונזי 

ערשטער ארבּעטער. נוּ! לאַנג װעט ער ניט זיין. נאָר בּע- 
סער װאָלט איך אים בּאַלד א שלייף אפן האַלזי. 

מאראָ. װאָס! 

ערשטער ארבּעטער. בייזער זיך ניט. איך פאָלג דאָך און 
שלעפּ זיך מיט אים, / 

(פונווייטן שאַלט א האָרן, א גאַלאָפּ פון רייטער) 

מאראָ. גיכער, גיכער. 

ערשטער ארכּעטער (אָט זיך לופ לאָזט אַראָפּ דעם קערפּער). 
קום אַנטלױפן. זאָל ער בּלייבּן. מע יאָגט. 

מאראָי װאָס טוּסטוּ? (הױבּט דעם קערפער) נעם. טראָג צום שיפל. 
איך װעל זי דאָ פאַרהאַלטן. 

ערשטער ארבּעטער. דו בּלייבּסט דאָ? 

מאראָ. מע דאַרף אזוי. 


ערשטער ארבּעטער. איך װעל דיך אליין ניט לאָזן. 
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מאראָ. צום שיפל גײי! | 

ערשטער ארבּעטער. און דו בּלייבּסט? 

מאראָ. אָי 

ערשטער ארבּעטער. גליבּ איך אויך. 

מאראָ. *ועלן מיר בּיידע אוּמקוּמען, צוּם שיפל, גיכער ! פאַרלאָז 
זיך אף מיר, 

ערשטער ארבּעטער (כפּט דעם קערפּער, לויפט. ‏ אף איר זיך 
פאַרלאָזן. שלעפּ זיך מיט אים. פארשאָלטענער אָפיצער. 

מאראָ (שרייט אים נאָך). זאָלסט זיך ניט דערוועגן צורירן צו אים, 
דו הערסט ? שווים מיטן בּרעג. איך װעל זיי דאָ פאַרהאַלטן. 

(בּלײבּט אליין. פון װאַלד קומען אָן רייטער) 
ערשטער רייטער. א פרוי! 
אָפיצער. שטיי, איך װעל שיסן. 


(זי בּלייבּט שטיין פונדערווייטנס) 

ערשטער רייטער. זי איז פון שטאָט. 

צווייטער רייטער. זי איז פון בּאַרג, 

ערשטער רייטער. סייווי דאַרף מען זי טויטן. אזוי איז דער 
- געזעץ, 

אָפֿיצַער (שיקט עטלעכע רייטער), נעמט זי א לעבּעדיקע. 

ערשטער רייטער. די װאָס פון בּאַרג ווייסן דעם געזעץ, אז 
די װאַך מעג שיסן װעמען זי טרעפט בּאַנאַכט אפן בּרעגי 

צווייטער רייטער. די װאָס פון שטאָט װייסן, אז זײ. טאָרן 
זיך ניט בּאווייזן אפן בּרעג. 

דריטער רייטער. מירן בּאַלד וויסן. 

ערשטער רייטער. יאָ, מע פירט זי שוין. 

צווייטער ריטער, זי איז פון בּארג, זי גייט שטאָלץ. 

פערטער רײטער, אױגן! בּריסטן! זי איז שענער פון 
מיין װײיבּי.. 

דריטער רייטער. װען איך טרעף זיך דאָ מיט איר אַלײן... 


(מע פירט צו די פרוי) 
אָפּיצער. פרוי, װאָס טוסטו דאָ אין וואלד? 
מאראָ. איך בּלאָנדזע. 


= +פי, 


יע 


אָפיצער. ואוהין גייסטו? 

מאראָ. איך זוך דעם וועג אהיים. 

אָפיצער. פונװאַנען בּיסטו ? 

מאראָ. איך בּין פון בּאַרג, 

אָפיצער. און אז איך װעל אייך ניט גלױבּן? 

מאראָ. איך ווייס דעם געזעץ. ס'איז בּאַנאַכט אפן בּרעג, און איר 
מעגט מיר ניט גלױבּן, נאָר איך בּין מיד, ראַטעװעט מיך, 

אָפיצער. װי קומט איר אַהער? 

מאראָ. כיבּין נאָך אינדערפרי אַרױסגעפאָרן אף מיין שיפל, 
ס'האָט מיך פאַרטראָגן אין אָפענעם יאַם, און בּיז נאַכט 
האָבּ איך זיך געשלאָגן מיטן שטראָם. כ'בּין הונגעריק, 
כ'האָבּ זיך צוגעשלאָגן א מידע צום בּרעג. מיין שיפל האָט 
דער יאַם אַװעקגעטראָגן... 

אָפיצער. שוין לאַנג, אַז איר בּלאָנדזעט אפן בּרעג? 

מאראָ. איך ווייס ניט וויפל שאָ. שוין זייער לאַנג, 

אָפיצער. און איר האָט קיינעם ניט בּאגעגנט? 

מאראָ. כ'האָבּ פריער געזעען א מאַן, מיסטאם פון דער ואך, 
נאָר כ'ווייס דעם געזעץ און כ'האָבּ זיך פאַרטײַעט אונטער 
א פעלז, 

אָפיצער. א מאַן! שין לאַנג? װי זעט ער אויס? ער איז 
געווען אַליין { ענטפערט גיכער, ואוּ איז ער ? 

מאראָ. אָ, הער אָפיצער, כ'קען ניט ענטפערן אף אלץ מיט- 
אמאָל. נאָר וואוּ איז ער, ווייס איך ניט. כ'האָבּ אים ניט 
געפרעגט. כ'האָבּ זיך דערשראָקן פאַר אים, טראַכט איך, 
זאָל ער זיך גיין, אַבּי מיך זאָל ער ניט זען. און װאָס נאָך 
האָט איר געפרעגט ? כ'געדיינק שוין ניט... 

אָפיצער. ואוהין איז ער אַװעק? אין וועלכער זייט ? 

מאראָ. בּאַלד. איר האָט, דוכט זיך, געפרעגט, צי ס'איז שוין 
לאַנג, אַז איך האָבּ אים געזעען. יאָ, שוין זייער לאַנג. און 
עפשער האָט זיך מיר אויסגעצויגן די צייט. ניין, מיסטאם 
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ניט זייער לאַנג. אַשׁאָ אָדער צװויי, ‏ עפשער דריי, ניט 
מער פון דריי. ‏ אז איך בּלאָנדזע איז.. 

אָפֿיצער. גוט, גוט! װי זעט ער אויס? אין וועלכער זייט איז 
ער אַװעק? 

מאראָ. ס'איז דאָך געווען פינצטער, הער אָפיצער, און איך 
בּין א קורצזיכטיקע. די קורצזיכטיקייט פּאַסט מיר דאַװקע 
צום פּאָנים, הער אָפיצער, אַזױ זאָגן אַלע. נאָר כ'זע זייער 
שלעכט פונדערווייטן... בּאַלד, בּאַלד... איך זאָג דאָך, ער 
איז געווען א הויכער און מיליטעריש געקליידעט.. אאָ, 
דאָס האָבּ איך זיכער געזעען, דאָס דערזעט בּאַלד אַ פרוי. 
איר מעגט זיך פאַרלאָזן,. מיליטעריש געקליידעט, און עפֶּעס 
האָט ער אונטערגעפייפט. אַ בּרייטער, א הויכער, מיסטאם 
זייער א שיינער. אייער ואוקס, הער אָפיצער, ער האָט 
אויסגעזעען אזוי וי איר... 


אָפיצער. אין וועלכער זייט איז ער אַװעק? זאָגט גיכער. 


מאראָ. בּאַלד. און צי איז ער געווען אליין? אינער אַלײן. 


אַזאַ הויכער, אזוי וי איר, הער אָפיצעו, נאָר מיסטאם 
עלטער פון אייך, כ'האָבּ ניט בּאַמערקט. נאָר איר זיינט 
יוּנגער, געוויס. איך האָבּ געװאָלט צוגיין צו אים, נאָר 
איך האָבּ געמיינט, ער איז פון דער וואך, און איך וייס 
דעם געזעץ. כ'האָבּ דאַװקע געטראַכט, עפשער איז ער 
א בּאַקאנטער, א מיליטער-מאַן, איינער אליין,.. נאָר כ'האָבּ 
מוירע געהאַט... 

אָפיצער. טיזיך דאָס צערעדט אבּיסל! ואוהין איז ער אװעק, 
פרעג איך דאָך אייך ! 

מאראָ. אנטשולדיקט, הער אָפיצער, איר װאָלט געמעגט זיין 
אַבּיסל העפלעכער. ואוהין איז ער אַװעק? נו, אהין, ער 
איז געגאַן גלייך ארוף, נאָר ניט צום שטאָט. טראכט איך; 
נו, דער איז פון דער װאַך. דאָס האָט ער שוין בּאקוקט 
דעם בּרעג, און איצט גייט ער אין די בּערג. יענעם װעג 
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ווייס איך גוט. דוּכט זין, אַז דאָס איז דער װעג צו די 
שטינבּרוכן, איינער אליין, הער אָפיצער, אזוי װי אירי 
הער אָפיצער, נאָר עלטער פון אייך, אוןײ. 

אָפיצער. אָפּטײל, גרייט! /צו איינעם פון דער װאַן) דו פיר די 
פרוי צום בּאַרג אין קאָמענדאַנטור, זאָל מען זי דערווייל 
פאַרהאַלטן, 


רייטער. רעכט, הער אָפיצער ! 
אָפיצער. אָפּטײל, מאַרש! 


דאָס צווייטע בּילד 


(גאַנצפרי. א גרויסער פּלאַץ פאַר דער פּאָרט-קאָנטאָר. א וועכטער 
פאַרן טויער. אין א זייט אף דער ערד -- א גרוּפּע דאָרפסלײט, אָפּ- 
געריסענע, הונגעריקע, אַפּאָנים ערשט געקומען אין שטאָט זוכן 
אַרבּעט. זיי זינגען שטילערהייט. דער פּאַרװאָרלאָזטער שטייט פונדער- 
ווייטן און בּאטראַכט זיי. בּעאייסן זינגען קומט אָן דער ערשטער אַלטער) 


כאָר פון דאָרפסלײיט: 


מיר זינגען די ליד פון שווערער ארבּעט, 
מיר זייען דאָס פעלד און שניידן דאָס בּרויט. 
טיר ווילן עסן, מיר װילן ניט שטאַרבּן, 
זינגען מיר לידער פון בּיטערער נויט. 


מיר שניידן דאָס בּרויט און דרעשן די זאַנגען 
אין זון און אין רעגן, אין שווייס און אין ווינט. 
בּרידער, די זון איז אין פעלד שוין פאַרגאַנגען, 
װאָס װעט היינט עסן מיין ווייבּ און מיין קינד? 


מיר זינגען די ליד פון שווערער אַרבּעט 

אין גרינעם פעלד אין בּלוּטיקן שווייס. 

מיר ווילן עסן, מיר וילן ניט שטאַרבּן, 

פאַרװאָס האָט דער האַר פאַרבּרענט אונזער הויז? 


(קומט אָן דער ערשטער אלטער, גייט צו צום טויער) 


ערשטער אלטער. איך קום אַלע טאָג און שטיי בּאַ די טויערן. 
וועכטער. גוט, װאָס דו קומסט, מע װאַרט דאָ אף דיר. 
ערשטער אלטער. כבִּין אלע טאָג הונגעריק. 


+ "/פי יד סאױפֿ;) =+ אט יע בזייק קיר יו 
אב יל ר א יי יי 
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וועכטער. אַלטע לייט האָבּן שלעכטע געװיינהייטן. 
ערשטער אלטער. הער וועכטער, איך בּוֹק זיך צו דירּ. 
וועכטער. מיטאָר ניט, וועסט פאַרשמאָלצעװען דעם פּאַנעל; 
ערשטער אלטער. לאָז מיך אריינגיין מיט אלעמען. 
וועכטער. װעט דיך דער אָפּקלײבּער ארױיסטרײיבּן, מע דאַרף 
נאָר יונגע. 
ערשטער אלטער. טאָמער ניט. כ'װעל זאָגן, אז איך קען 
אויסקערן, איך קען װאַשן די פיס. 
וועכטער. אף דעם זיינען דאָ יונגע. עי, אַלטער, אַראָפּ פון 
פּאַנעל ! 
פארװואָרלאָזטער (צום אלטן). זיידעניו, ער איז ניט שולדיק. 
ער מוז פאָלגן, אז ניט װעט מען אים אָפּשערן די װאָנצן 
וועכטער. אװעק, דו שנעק, איך װעל דיך כאַפּן יי. 
פארװאָרלאָזטער. נו, כאַפּ. װאָס-זשע כאפּסטו ניט ? זעץ זיך 
רייטנדיק אפן בּיקסל, װעסטו מיך אָניאָגן. 
(לויפט, זינגט) : 
גיסט א רעגן -- א געוויסער, 
רינט דער רעגן פון דעם דאַך, 
און א יאָלדעװאַטער שיסער 
קעמט די װאָנצן אף דער װאַך... 


(דיזעלבּע. דזשאָ. ערשטער ארבּעטער. צווייטער אלטער) 


דזשאָ. צו פרי, נאָך פאַרמאַכט די טוערן. 

ערשטער ארבּעטער. אזי שפּעט, און נאָך ניט געעפנט. 

ערשטער אלטער. כיקום אלע טאָג און שטיי בּא די טויערן. 

צווײיטער אלטער. אנז דאַרף מען שוין ניט. װער װעט זיך 
אף אונז ארומקוקן ? 

דזשאָ. װיינט ניט, אַלטע. היינט װעט איר אויך בּאקומען 
ארבּעט, 

ערשטער אלטער. ינגערמאַן, שפּעט ניט פון אַלטע לייט, אף 
דער עלטער וװעסטו אויך וויינען. 


דזֹשׂאָ. איך שפּעט ניט. קענסט לײענען? אָט איז די לעצטע 
יעדיע... (וייזט א צייטונג), 

ערשטער אלטער. ווייז (קוקט אין צייטונג), ניין, כ'זע שוין ניט, 
(צום צווייטן אלטן) לייען דו, 

צוויײיטער אלטער (קוקט אין צייטונג). כ'האָבּ אמאָל געקענט און 
פאַרגעסן. (צו דזשאָ) לייען, מיר װעלן דיר גלױבּן. 

דזשאָ (לייענט). ס'ווערט געמאָלדן, אז װער ס'קען נאָר עפּעס 
טוּן, װעט היינט בּאקומען ארבּעט. צו מאָרגעדיקן טאָג 
וועט קיין איין ארבּעטלאָזער ניט בּלייבּן אין שטאָט. 

ערשטער אלטער. אאָ, כ'קען נאָך עפּעס טוּן. 

צווייטער אלטער. כיקען נאָך אַרבּעטן, כ'האָבּ זיך גוט אויס- 
רוט פון דעם לעצטן שטרייק... 

ערשטער ארבּעטער. מער װעסטו שוין ניט שטרייקן, זײ- 
דעניוּ? 

צווייטער אלטער. ניין, און מיינע אייניקלעך װעל איך אויך 
אָנזאָגן זיי זאָלן מער ניט שטרייקן. 

דזשאָי זעסט, מע דאַרף זיך מיט זי ניט קריגן. זאָל נאָר זיין 
אַרבּעט, 

ערשטער אלטער. עמעס. איך װעל שוין מער ניט שטרייקן, 
זאָל זיין שאָלעם. 

פארװאָרלאָזטער. פאַרװאָס, זיידעניוּ? בּעסער גיי זיך שלאָגן... 

ערשטער אלטער. ביסט שוין דאָ? בּאַלד כאַפּסטו מיטן 
שטעקן, 

פארװאָרלאָזטער. אוי, ס'אַראַ גיבּער דָו בּיסט ! כ'האָבּ פאַר דיר 
אַזױ מוירע... (רייצט זיך מיט אים) א בּוֹוֹו.. (וינגט): 


אַלטע שיך און אַלטע שקראַבּעס, 
טאַנצט דער זיידע מיט דער בּאַבּען. 
אַז דער זיידע קען שוין ניט, 

שרייט די בּאבּע: כ'וויל שוין ניט... 


(קומט אָן א גרויסע גרופּע אַרבּעטער. צװוישן זיי ; צווייטער אר- 
געטער, דריטער אַרבּעטער, ערשטע ארבּעטאָרן, צווייטע ארבּעטאָרן) 


צװוײיטער ארבּעטער. פאַרװאָס לאָזט מען ניט אריין? 

וועכטער. קענסט צוּװאַרטן, 

צווייטער ארבּעטער. דער אָפּקלײבּער האָט מיר צוגעזאָגט 
אף היינט ארבּעט. 

דריטער ארבּעטער. היינט װעט מען בּראקעווען נאָר שוואכע. 

ערשטע ארבּעטאָרן. און די שװאַכע דאַרפן אױספּײגערן ? 

ערשטער ארבּעטער. האָסט זיך ערשט דערוואוסט? 

דזשאָ. כאַװײרים, שװאַכע װעלן היינט אויך בּאקומען ארבּעט. 

צווייטער ארבּעטער. סיאן עמעס, דער האַפן איז פאַרװאַל- 
גערט מיט בּוי-מאַטעריאַלן, 

דריטער אַרבּעטער. מע בּויט אנייע שטאָט בֹּאַם יאַם. 

צווייטער אַרבּעטער. מע גראָבּט א קאַנאַל אין די בּערג. 

ערשטער אַרבּעטער. עפשער אפן הימל? װאָס דאַרף מען 
אַ קאַנאַל אין די בּערג? 

צווייטער ארבּעטער. װאָס דאַרף מען? מיסטאם וייסט מען 


װאָס מע טוּט. מע װעט פאַרייניקן דעם טיך מיטן 
יאַם, 


(קומען אָן נאָך ארבּעטער, צווישן זי אַראַם) 


דזֹשאָ. היינט בּאקומען אלע אַרבּעט, דאָס לאַנד װעט אופגע- 
ריכט װערן. 


אראם וו דושא). װאָס פרייסטו זיך אזוי, מע צאָלט דיר דער" 
פאַר ? 


דזֹשׁאָ. און דיר געפעלט דאָס ניט? 

אראם. ניין, מיר געפעלט. די בּאַלעבּאַטים האָבּן זיך דערבּאַרעמט 
אף זייערע קנעכט. 

דזשאָ. און הונגער איז בּעסער? 

אראם. אַנדערש ניט--אָדער קנעכטשאַפט, אָדער הונגער. 
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צווייטער אַרבּעטער. װאָדען? בּלוט? װילסט, מע זאָל אונז 
אויסשניידן, װי די שאָף? 

דזשאָ. זאָל ער אַװעק פונדאנען. ער רייצט דאָס פאָלק. 

אראם, שטופ זיך ניט. בּיסט א געדונגענער בֹּאַ זיי? 

דזשאָ. שוייג, װאָס בּילסטו? ער האָט דיך אָנגערײצט? 


צווייטער ארבּעטער. זאָל ער ניט רייצן ! ס'געפעלט אים ניט, 
זאָל ער ניט אַרבּעטן ! | 


דזשאָ. אַנטלױף בּעסער!.. 
(א געשלעג) 

שטימען: 

-- גיבּ אים ! 

-- וועסט ויסן ! 
דריטער אַרבּעטער. װאַרט נאָר, װאָס טוט איר? ער טאָר 

שוין ניט רעדן? 
שטימען: 

-- שטעלסט זיך איין פאַר אים? 

-- ווילסט אויך?., 

-- היט די בּיינער ! 

(ס'קומען אָן רייטער) 

רײַטער. מאַכט אַ װאַרע, בּאַפרײט דעם װעג, לאָזט דורךי.. 
שטימען: 

-- דער גענעראַל-אינזשענער פאָרט, 

-- ער פאָרט אין קאָנטאָר, 

-- מ'וועט אונז בּאַלד אַרײנלאָזן. 
פארװאָרלאָזטער. אַזױפיל לויפערס ! 
שטימען: 

-- ס'איז ניט דער גענעראַל-אינזשענער, 

-- סייווי װעט מען אונז בּאַלד ארײינלאָזן. 

-- לאָזט דורךיי. 


(די װאַך רייסט זיך אריין אין דעם האמוין, שמייסט, צעטרײבּט, 
רײניקט אָפּ דעם פּלאץ. אן אװטאָמאָבּיל פאָרט אריין אין די צע- 
עפנטע טויערן. דער אוילעס קומט זיך צונויף דערשראָקן, צעטומלט) 


דריטער ארבּעטער. מבּאַגײיט זיך מיט אונז עפּעס ניט אַזױ 
איידל, 
ערשטער ארבּעטער. מיט שטיינער װאָלט מען זיי געדאַרפט 
מעכאַבּעד זיין, 
ערשטע אַרבּעטאָרן. זיי האָבּן בּיקסן, װילסטו מיט שטיינער, 
ערשטער אַרבּעטער. דאַרף מען לײַדן? 
דזשאָ. שטייט ניט אַפן װעג. װאָס איז אַזױ דער גװאַלד? 
מ'האָט דאָך אונז געװאָרנט, מיר זאָלן דורכלאָזן. 
אֹרֹאם (קלעטערט ארוף אף א פּארקן). בּרידער ! וויפל איז דער שיר? 
מיר זיינען דאָך מערער. מיר דארפן נאָר װעלן... 
װאַך. צעגייט זיך, מיינע הערן, צעגייט זיך... (טרײבּט דעם אוילעם). 
אראם. איר זעט, כאַװײיריִם, װאָס זיי טוען? מדאַרף פון זי 
פּאָטער װערן. אַראָפּ די מערדערשע וואך, הינטישע... 
וואך. צעגייט זיך, זאָגט מען אייך... (עטלעכע פון דער ואך כאפן 
אראמען, שלאָגן אים און פירן אים אוועק). 
דזשאָ. אַ מיצווע, זאָל ער ניט קריכן... 
דריטער ארבּעטער. או אַז מע קריכט ניט, שאַנעװען זיי דען? 
דזשאָ. ער איז אַלײן שולדיק. איבּער זיי איו אלע צאָרעס. 
שטימען: 
-- מ'עפנט, דוכט זיך, די טויערן. 
-- יאָ, שוין געעפנט די קאָנטאָר, 
-- קומט ! 
-- אורא ! 
-- אוראַאַאַ! 


(דער וועכטער עפנט דעם טויער. ווענדעט זיך צום אוילעם) 


שטימען: 
-- שטילער ! 
-- שטיל! דער וועכטער ויל עפּעס זאָגן. 
וועכטער. איר'ט קומען מאָרגן, היינט װעט קיין אַרבּעט ניט זיין, 


(דער אוילעם בּאם טויער שטיל, דערשראָקן) 


פאַרװאָרלאָזטער. אורא! 
אַ יעשוע אַף דער וועלט. 
אַ פרייד אין אלע גאַסן. 
בּייגט זיך אָן, און בּייגט זיך אָן, 
מע פּלוכעט קאַלטע װאַסער. - 
(עס װערט א טומל אפן פּלאץ) 
צוײטץ ארבּעטאָרן. מיר וילן ניט שטאַרבּן פון הונגער, : 
ערשטער ארבּעטער. גענוג, לאָמיר זיך צונויפנעמען ‏ . 
דריטער ארבּעטער. לאָמיר גיין פאָדערן אַרבּעט! װער גייט? 
ערשטע ארבּעטאָרן. בּרידער, מע װעט אייך צעטרייבּן מיט 
געװער, / / : 
צװײטע ארבּעטאָרן. זאָלן זי שיסן, בּעסער שטאַרבּן מיט- 
אַמאָל, 
שטימען: 
-- מיר גייען, 
-- קומט! 
ערשטע אַרבּעטאָרן. בּרידער, בּאַטראַכט זיך, אַזױ װעט גאָר- 
| = ניט אַרויסקומען, 
ערשטער ארבּעטער. פארעד ניט די ציין, מיו ווילן אַרבּעט. 
שטעלט זיך אויס, כאַװײירים, 
שטימען: 
-- גענוג, מיר זיינען הונגעריק ! 
-- מיר גייען ! 
-- מיר גייען אלע, 
ערשטער ארבּעטער. שטעלט זיך אויס, כאַװיירים. 
אלע (מע לאָזט זיך גיין) ; 
-- אַרבּעט! 
-- גיט אונז אַרבּעט! 
-- מיר ווילן עסן 1 
מיר ווילן ניט שטאַרבּן פון הונגער ! 
מיר פאָדערן אַרבּעט. 


(דער פּלאץ פאר דער קאָנטאָר װערט צוביסלעכווייס לייריק. עס 
בּלייבּט די גרופע דאָרפסלײט. צוישן זיי פארוויגט א מוטער איר 
קינד מיט א ליר), 
מוטער. 
פעלדער בּאָדן זיך אין זון 
און אין קלאָרע טויען. 
אונזער לאַנד איז ניט פאַר אונז, 
אלע טעג אין טרויער, 
אַ--אַ--אַ--אַ--אַ--אַ--אַ--אַ--אַ--אַ 


פאַר די הארן פון דער פרעמד 

בּויגן מיר דעם רוקן. 

אונזער דאָרף האָט מען אונז פאַרבּרענט, 
אונזער פעלד איז טרוקן, 
א--א--א--א--א--א--א--א--א--א, 


אויסגעטרוקנט איז מיין בַּרוסט, 
קינד מיינס, װער אנשלאָפן. 
אונזער שטובּ-- אַ בּערגל מיסט, 
דיין טאטע איז אנטלאָפן, 
(מע טואָגט זעק מיט טוואוע אין הויף פון קאָנטאָר. ‏ עטלעכע 
פוּן די דאָרפסלײט קלייבּן פון דעו ערד די קערנער, װאָס שיטן 
זיך פון אָנגעויסענע זעק. קלײבּנדיק פארקויכן עטלעכע אין הויף 
אריין. דער וועכטער דערזעט עס) 
וועכטער. אָהאָ! הינט! קרעציקע קנעכט! אַלע אאָזן זיך לױפן) 
שטיי, װער האָט אייך אריינגעלאָזן ? 
-- ס'איז געווען אָפן. 
וועכטער. אָפן ! פון אייערטוועגן האָט מען געעפנט? 
-- װאָס שרייסטו? װאָס האָבּן מיר דיר געטוןן? 
וועכטער. שטיל! איר קריכט שוין אין הויף אריין? 
-- מיר קריכן אף דער ערד. מיר ווילן עסן. 
--- מיר קלייבּן די קערנער, 
וועכטער. מהאָט אייך דערלױבּט? 
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-- צעשאָטענע קערנער, 
-- פון מיסט, 
אָפֿיצער גײט אריס פון דער קאָנטאָר). װאָס איז דאָ? װי קומען 
זי אַהער ? 
וועכטער. הער קאַפּיטאַן, זיי קלייבּן די קערנער פון דער ערד. 
-- צעשאָטענע קערנער, 
מוֹטער יט א הױיפן קערנער). ס'וועט זיין פאַר מיין קינד, 
אָפיצער. אין גאס! אין גאַס זאָלן זיי קריכן. יאָג זיי ארויס ! 
וער האָט זיי אַרײנגעלאָזן ? 
וועכטער. אַלײן, הער קאַפּיטאן. אין אָפּענעם טויער. 
אָפיצער. אַליין? קיינעם ניט געפרעגט.! 
וועכטער. יאָ, הער קאפּיטאַן, אַלײן, װי די װערים קריכן זיי. 
אָפיצ ער. אַלײין ! (צו די, װאָס רוקן זיך דערווייל פון טויער) ווארט! ניט 
געפרעגט ? /צו איינעם) ווייז װאָס האָסטו דאָרט 
--- פון מיסט, הער עלצטער, עטלעכע קערנער. 
אָפיצער. שיט אויס! שיט אויס! שיט אויס! (אלע, אױסער דער 
מוטער, שיטן אויס. צו דער מוטער. מע דאַרף דיך לאנג בּעטן? 
מוטער. הער עלצטער, עטלעכע קערנדלעך פאר מיין קינד. / 
וועכטער (שט אױס מיט גואלד). שיט אויס!! 


(מ'טרײיבּט זיי ארויס). 


מוֹטער היטערן טױער). איך דאַרף ניט, פאר מיין קינד עטלעכע 
קערנדלעך (זי וויגט דאָס קינד). 


אויסגעטרוקנט איז מיין בּרוסט, 
קינד מיינס, װער אנשלאָפן. 
אונזער שטובּ -- אַ בּערגל מיסט, 
דיין טאטע איז אנטלאָפן. 


זויג, מיין קינד, דיין מאמעס צאר 
און דיין טאטנס סינע. 

זאָלסט ניט מויכל זיין דעם האַר, 
אַז די צייט װעט קומען. 


דאָס דריטע בּילד 


(קאַבּינעט פון אָבּערקאָמיסאַר. קלינגט דער טעלעפאָן, קומט אריין 
כאָרן,; נעמט דאָס טרייבּל), 


כאָרן. אַלאָ! 

-- שעף פון דער וואך? איך הער. 

-- װאָסער פרוי ? 

-- בּאַנאַכט אַפן בּרעג? שיסן! 

-- װאָס? אַ פרוי פונם בּאַרג, זאָגט איר ? זאָל מען אויס- 
פּאָרשן, נו? | 

-- אַהאַ! פאַרבּלאָנדזעט? אױיבּ געבּלאָנדזעט, אַז עס װעט 


זיך אַרױסװײזן, אַז ס'אַן עמעס, איז בּאַפריײיען און ארופ- 
לייגן אַ געלט-שטראָף. 

-- יאָ. נאָך דער אױספאָרשונג שיקט-צו דעם בּאַפרייאונג- 
שיין, איך װעל בּאשטעטיקן. | 

-- ניין, ניין, הער בּלעק, ס'איז איבּעריק. אירע פּאַפּירן 
דאַרף איך ניט. איך פאַרלאָז זיך אַף אייך, 


-- סייווי, הער בּלעק, בּאַשטראָפן מוז מען, מע מוז, און 


פּובּליקירן. 
-- יאָ, פּובּליקירן אין שטאָט, מע זאָל װיסן אַז מ'טאָר ניט 
אַפילע אומגערן, איר הערט? 

-- אָן ראַכמאָנעס, איר הערט? 

-- גוט, און פאַרשטאַרקן די װאַך. איר הערט? 


0 גוט, אַדיע. 
(אַדיוטאַנט קומט אריין) 


אדיוטאנט. דער שעף פון שטאַבּ. 


22 


כאָרן, אריין ! 


(קומט אריין בּראֵין) 


כאָרן. נו? 

בּראַון. די קאָנטאָרן אַרבּעטן, מיין הער. אין שטאָט איז 
געהױיבּענע שטימונג, 

כאָרן. און אף די ערטער? 

בּרֹאַוֹן. איז אַלץ גרייט, מיין הער. די בּאראקן זיינען שין 
פאַרטיק. די אינזשענערן פאָרן היינט ארויס אף די בּא- 
צירקן,. מאטעריאלן שיקט מען וויפל מע דארף. בּאנאַכט 
גייען אָפּ די ערשטע פּאַרטיעס אַרבּעטער. 

כאָרן. גוט, פאַרשטאַרקן די שמירע אפן טראַנספּאָרט און אף די 
סקלאַדן. אונטערציען די געהיים-אגענטור. די פאַרבּרעכע- 
רישע עלעמענטן מיסטאַם שווייגן ניט? 

בּראַוֹן. ניין, מיין הער. אָט זיינען די לעצטע פלוגבּלעטלעךייי 

כאָרן. לייענט, 

בּראַון (ליענט): ארבּעטער און בּירגער! אַ נייער פארבּרעכן! 
טויזנטער ארבּעטער װעלן אומקומען אין די בּלאָטעס, אין 
די פיבּער-געגנטן פון לאַנד. טויזנטער אַרבּעטער װעלן. 
אויסגעקויקלט וערן פון מאגייפעס. גיפטיקע גאַזן, הונגער 
און מאגייפעס.., 

כאָרן. גענוג! איך האָף, אַז די פלונבּלעטלעך זיינען ניט אָנ- 
געקומען. 

בּראַון. ניין, אונזערע אַגענטן האָבּן זיי בּאַצייטנס פאַרכאַפּט. 
די פאַרדעכטיקע זיינען אַרעסטירט, 

כאָרן. ריכטיק. די הױפּטשולדיקע -- שיסן! די איבּעריקע אף 
צוואנג-אַרבּעט. 

בּראַוֹן,. רעכט, מיין הער. 

כאָרן. גוט. האלט מיך אין קוֹרס פון דער אַרבּעט. אַדיע. (קלינגט 
צום אדיוטאנט) שיקט נאָכן גענעראַל-אינזשענער, (צו בּראַוּנען) איר 
זיינט פריי, הער בּראַוּן, אַדיעי.. 


בּראַון. כ'האָבּ געװאָלט.. . 


כאָרן. װאָס האָט איר געװאָלט, הער בּראון ? 

בּראַון. אָט, מיט דעם גענעראַל-אינזשענער... 

כאָרן. אַ! כ'האָבּ אים אַרוסגערופן, בּאלד װעל איך אויסהערן 
אַ ראפּאָרט פון אים אליין. איר קענט גיין. 

בּראַון. יאָ, אָבּער... איר האָט אים ארויסגערופן, אָבֹּער דער 
גענעראַל-אינזשענער װעט בּאלד ניט קומען. 

כאָרן. װאָס? ער קען ניט קומען? איך מוז אָבּער איבּערעדן 
מיט אים אליין, ער װעט בּאלד זיין דאָ. (קלינגט צום אריוטאנט) 
איבּערגעבּן דעם גענעראַל-אינזשענער, אַז ער ווערט ארויס- 
גערופן בּאַלד, נאָר בּאלד, זייער נייטיק ! (צו בּראַינען) ער װעט 
בּאלד זיין דאָ. ער האָט זיך אבּיסל געהיצט נעכטן אין 
העכסטן ראט, א ליבּעראל, כי-כי-כי, געװען שטאַרק 
אופגערעגט, מע זאָל פריער ענדיקן די מעליאָראטיווע אר- 
בּעטן. ס'וועלן אומקומען, זאָגט ער, טויזנטער ארבּעטער. 
מיר טאָרן אָבּער ניט אָפּציען. ריכטיק, הער בּראַוּן ? 

בּראַוּן. ריכטיק, ער װאָלט נאָר אָפּגעצױגן, אָבּערי.. 


כאָרן. און װוידער אָט װעל איך אים אליין פרעגן, אונזער גע-. 


נעראל-אינזשענער, צי איז ניט געפערלעך פאַרציען די אר- 
בּעטלאָזיקײט. די שטימונג אין שטאָט, זאָגט איר, איז א גע- 
הױיבּענע, ווייל מאגייפע איז בּעסער פון הונגער. 

בּראַוּן. יאָ, אָבּער... 

כאָרֹן. אָבּער, אָבּער... איר זיינט דען ניט מאסקים ? איר האָט 
דאָך נעכטן אַלײן געשטימט מ'זאָל מער ניט אָפּציען. צי 
איר האָט כאראָטע געקריגן, הער בּראָון ? 

בּרֹאַוּן. איך האָבּ כאראָטע געקריגן ! ניין, מיין הער. איר ווייסט 
בּעסער, װאָס מע דארף. נאָר ער איז דאָך אלעמאָל אזוי, 
א ליבּעראל, כי-כי-כי. מע קען זיך דען פארלאָזן ? 

כאָרן. הער בּראַוּן, זייט פאָרזיכטיק. דער גענעראַל-אינזשענער 
איז אן ערלעכער מאַן, א מיטגליד פון העכסטן ראט. ס'איז 
שווער אָן אים זיך בּאגיין און מע קען זיך אף אים פאַר- 
לאָזן. ער איז ערלעך אין זיינע פליכטן. 


בּראַון. יאָ, מיין הער, איך זאָג דען אז ניין... מיסטאַם ווייסט 
איר, אז איר ווייסט. אָבּער... נו... דער גענעראל-אינזשע- 
נער איז ניטאָ, ער איז פארשוואונדן געװאָרן... | 

כאָרן (געפלעפט). װאָס?! װאָס האָט איר געזאָגט? פארשוואונדן 
געװאָרן ! דער גענעראל-אינזשענער איז פארשוואונדן גע- 
װאָרן ? (אין צאָרן) װאָס שטייט איר דאָ ? פארװאָס האָט איר 
געשוויגן ? ווען איז דאָס פאָרגעקומען! זוכן! צעשיקן פּאַ- 
טרוֹלן, אופהייבּן די אגענטור ! און די וואך ? (קלינגט צום אד- 
יוטאַנט) ארויסרופן בּאלד דעם שעף פון דער וואך ! (צו בּראַינען). 
דערציילט ! 

בּראַוּן. װי איר געדיינקט, האָט ער נעכטן אין אָװונט פארלאָזן 
דעם ראט אן אופגערעגטער. אין א שאָ ארום האָט מען 
געקלונגען אין קאָמענדאנטור, אז דער גענעראל-אינזשענער 
האָט זיך ניט אומגעקערט אהיים. אין דערזעלבּער צייט האָט 
דער ערשטער פאָרפּאָסט געמאָלדן אין זיין ראפּאָרט, אַז זי 
האָבּן געזעען דעם גענעראל-אינזשענער, וועלכער האָט וי 
געויינלעך אלע אָװנט אין דער צייט שפּאצירט צום וואלד. 
צו, מער האָט אים קיינער ניט געזעען. װער ווייס, וואוהין. 
ער איז אוועק? 

כאָרן. און די נידעריקע פאָרפּאָסטן ? 

בּראַוֹן. האָבּן קיינעם ניט געזעען. מ'האָט בּאלד אופגעהויבּן די. 
וואך, א גאנצע נאכט האָט מען געזוכט אוןיי. 

אדיוטאנט. דער קאָמאנדיר פון מיליטער, 

כאָרן. אריין ! 


(קומט אריין מאקפּערסאָן) 
מאקפערסאָן. מיין הער! עס זיינען אָנגעקומען פון מעטראָ- 
פּאָליע די טראַנספּאָרטן מיט מיליטער. איך בּין געקומען. 
נאָך א בּאפעל וועגן דיסלאָקאציע. 
כאָרן. דערווייל אין די בּרעגיקאזארמעס, קליינע קאָמבּינירטע. 
טיילן, דערהױיפּט בּארג-קאַװאַלעריע -- צו די ארבּעט-בא- 
צירקן, איין ארטילערישן דיװויזיאָן--אַפן בּאַרג, 


מאקפערסאָן. אין די בּרעג-קאַזאַרמעס, קאָמבּינירטע טיילן אין 
די ארבּעט-בּאצירקן, אַרטילערישן דיוויזאָן אפן בּארג, -- 
רעכט, הער אָבּערקאָמיסאַר, 

כאָרן. װאָס נאָך? 


מאקפּערסאָן. װי װעט איר בּאַפױלן צעשטעלן דעם ארטילע- . 


רישן דיװיזיאָן ? קיין קאַזאַרמעס אפן בּארג האָבּן מיר ניט, 

כאָרן. דערווייל אין פּריוואטע וואוינונגען בֹּא די בּירגער פון 
בּארג. אונזערע פרויען, האָף אין, װעלן- ניט פּראָד 
טעסטירן ? 

מאקפערסאָן. רעכט, הער אָבּערקאָמיסאַר. די פרויען װעלן ניט 
פּראָטעסטירן, 

(מאקפּערסאָן אָפּ) 

כאָן { (צי בּראַינען). פארװאָס האָט מען מיר ניט געמאָלדן? װאָס 
האָט געטון די וואך ? די פאָרפּאָסטן האָבּן ניט געזעען? זי 
שלאָפן אַפן פּאָסט! צום פעלד-געריכט! וואו איז דער שעף 
פון דער וואך? פאױ מיר האָט מען בּאהאלטן! 

בּראַון. זיין געוויינלעכע שפּאציר-צייט. און אז ער איז אופגע- 
רעגט איז װאָס? מע קען זיך אף אים פארלאָזן. אוואדע, 
איך זאָג דען, אז ניין ? איז מען זיכער געװען, אז ער װעט 
בּאַלד קומען, און מ'האָט אייך ניט געמאָלדן. דערנאָך איז 
שוין געווען שפּעט. מ'האָט צעשיקט פּאַטרולן, א גאנצע 
נאכט געזוכט, און צום טאָג געקומען מיט גאָרנישט, 

אדיוטאנט. שעף פון דער וואך. 

כאָרן. אריין ! (קומט אריין גּלעק) די וואך פילט אויס שלעכט אירע 
פליכטן, הער בּלעק. 

בּלעק. יאָ, מיין הער. 

כאָרן. װער האָט דער לעצטער געזעען דעם גענעראַל-אינזשענער? 

בּלעק. די פרוי, מיין הער, 

כאָרן. װאָסער פרוי? 

בּלעק. װאָס די פּאטרולן האָבּן פאַרהאַלטן בּאנאכט אפן בּרעג, 

כאָרן. װי האָט זי אים געזעען, מיט וועמען איז ער געװוען? 
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בּלעק. אפן װעג צוֹ די שטינברוֹכן איינער אלין, מין 
הער. 

כאָרן. הער בּראַוּן, דערווייל פירט איר אויס די פליכטן פונם 
גענעראל-אינזשענער, די ארבּעט זאָל זיך ניט אָפּשטעלן. 
היינט װוערט צונופגערופן דער העכסטער ראט, 

בּראַוון. די ארבּעט װעט ניט לידן. שוין אָנגענומען מיטלען, 
מיין הער. 

כאָרן,. מע דארף גוט אױספאָרשן װער די פרוי איז, און װי 
קומט זי אפן בּרעג. 

בּלעק. שוין איסגעפאָרשט, מיין הער. 

כאָרן. מע דארף זי ניט בּאפרײען, בּיז מע װעט געפינען 
אַ שפּור פון דעמם גענעראל-אינזשענער. 

בּלעק. שוין בּאפרייט, -מיין הער, 

כאָרן. װאָס? װאָס האָט איר געזאָגט!.. 

בּלעק. די פרוי איז שוין בּאפרייט, מיין הער. 

כאָרן. אָן מיין דערלױבּעניש! איך האָבּ ניט בּאשטעטיקט דעם 
בּאפרייאונג-שיין ! 

בּלעק. ניין, מיין הער, 

כאָרֹן- איר זיינט. ארעסטירט, הער בּלעק. 

בּלעק. יאָ, מיין הער. 

כאָרן, איר ווערט איבּערגעגעבּן צום געריכט, 

בּלעק. .יאָ, מיין הער. 

כאָרן. הער בּראַון, בּאקענט זיך מיט דער אױספאָרשונג. זאָל 
מען די פרוי ארעסטירן, איך ווארט אף אייער אינפאָרמא- 
ציע, פארװאָס איז די פרוי ניט געזעצלעך בּאפרייט 
געװאָרן, 

בּלעק. זי איז בּאפרייט געװאָרן, ווייל מיר האָבּן פעסטגעשטעלט, 
װער ױ איר . 

כאָרן. און אז איר האָט פעסטגעשטעלט, װער זי איו?. 

בּלעקי האָבּן מיר זי בּאפרייט, מיין הער. 

כאָרן. איר קענט דערקלערן, װאָס איר רעדט? 


' 


בּלעק. יאָ, מיין הער, ס'האָט זיך ארויסגעוויזן, אַז די פרוי, װאָס 
די פּאטרולן האָבּן פארהאלטן -אפן בּרעג, איז אייער טאָכ- 
טער, הער אָבּערקאָמיסאר, 

כאָרן. מיין טאָכטער! 

בּלעק. יאָ, מיין הער. 

כאָרן. הער בּלעק, איר. זיינט אונטער אַ שטוב-ארעסט. גייט. 

בּלעק. יאָ, מיין הער, 

כאָרן. הער בּראַון, כ'װועל פּערזענלעך זיך פארנעמען מיט דעם 
איניען. זאָל די ארבּעט ניט ליידן. כ'װעל אייך נאָך הײינט 
ארויסרופן. אדיע. 

(בּראַוּן און בּלעק -- אָפּ. כאָרן --- אליין), 
כאָרן. מיין טאָכטער ?... 


פאָרהאַנג 


צווייטער אקט 


דאָס פערטע בּילד 


(א שיינק. לידער, טענץ. די גאַנצע צייט קומען אָן נייע בּאַזיכער) 


איינער (ינגט): 
פעסער מיט וויין און פלעשער מיט פייער, 
צייטיקע מיידלען און פריילעכע זינד. 
ווער איז אונז ליבּ און װאָס איז אונז טייער? 
טרינקט אויס א גלאָז, מיט דער צווייטער פארטרינקט, 


כאָר ; 
ווער ווייסט װאָס װועט זיין? 


דאָס לעבּן לויפט גיך -- 
איז נאָך א גלאָז װויין, 
און כאַפּט דאָס דער רוּך. 
איינער (ינגט); 
אויבּ ס'איז ניט גוט און מ'וויל זיך פאַרגעסן, . ' 
דארף מען אַנטלויפן פון שטובּ און פון גאַס, 
זיצן אין שיינקל גאַנצע מעסלעסן, 
קושן א מיידל און צאַפּן די פאַס. 
כאָר : 
. װער ווייסט װאָס װעט זיין? 
דאָס לעבּן לויפט גיך. 
איז נאָך א גלאָז װיין, 
און כאַפּט דאָס דער רוּך. 


(קומען אָן ערשטער און צווייטער בּאזיכער). 


ערשטער בּאַזוּכער. האָסט מוירע פארן טױיט? : 
צווייטער בּאַזוּכער. כ'האָבּ טאַקע מוירע. מ'זאָגט, אז אַפילע די 
אינזשענערן זאָגן זיך אָפּ פון דער אַרבּעט, 


ערשטער בּאַזוּכער. די אינזשענערן, בּרודערל, װעט מען - 


איינבּעטן, און מיר װעלן אַלײן קומען, 

צווײיטער בּאַזוּכער. און איך װעל ניט ויין, אַליין װעל איך 
ניט גיין, און צווינגען קען מיך קיינער ניט, 

ערשטער בּאַיוּכער. קיינער ניט. אַװאַדע. װער קען דיך 
צווינגען שטאַרבּן פון פיבּער, אז דו װילסט שטאַרבּן פון 
הונגער ? 


איינער (זינגט); : 

וויי איז צו אונז, ווען מיר מוזן זיין ניכטער. 
שווער איז דאָס לעבּן און בּיטער דער טויט. 

איז װאָס דארף אונז בּאַנק טוּן ? זאָל בּרענען ליכטיק ! 
לאָמיר זיך פרייען מיט שיקערער פרייד! 


ווער ווייסט װאָס װעט זיין? 
דאָס לעבּן לויפט גיך, 
איז נאָך א גלאָז וויין, 
און כאַפּט דאָס דער רוּך. 
(קומען דריטער און פערטער בּאַזיכער) 
דריטער בּאַזוּכער. איצט איז אויס מאָדע גלױיבּן אין שיידים, 
פערטער בּאַזוּכער. אָבּער דאָרט, וואו מיר דאַרפן אַרבּעטן, 
אין די בּלאָטעס, האַלטן זיך שיידים. די אַרבּעטער, װאָס 
האָבּן געבּויט די בּאַראַקן, האָבּן זי אַלײן געזעען. 
דריטער בּאַזוּכער. אַלין געזעעןן? נו, װאָסערע. זיינען זײי? 
מיט וויידלען ? א ראַכמאָנעס אף זיי, מ'וועט זיי אַרױסטרײבן 
פון די בּלאָטעס, | 
פערטער בּאזוּכער. טאַקע? איז וואוהין װעלן זיי גיין? ' 
דריטער בּאַזוּכער. כ'ווייס. סיידן זיך טרינקען. 
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איינער (ינגט 
וועמען ס'איז גוט, דער זאָל האָפן אף בּעסער, 
אונז איז דאָס בּעסטע אין שיינקל בּאשערט. 
פריילעכע מיידלעך און בּייכיקע פעסער, 
שיקערע לידער און שיקערע נעכט. . 


ווער ווייסט װאָס װעט זיין? 
דאָס לעבּן לויפט גיך. 

איז נאָך א גלאָז וויין, 

און כאַפּט דאָס דער רוּך, 


(קומען פינפטער און זעקסטער בּאַזיכער). 


פינפטער בּאַזכער יש אף צװײ מיידלעך, װאָס זיצן בא טישל), 
יענע צוויי װאַרטן מיסטאם אף אונז. בּאַטראַכט, ועלכע 
נעמסטו זיך? 

זעקסטער בּאַזוּכער. מיר װאָס מיטן פאריסן נעזל. 

פינפטער בּאזוכער. גוט. איך האָבּ טאַקע ליבּ א דינינקע און 
א שטאלטינקע. (צו די מיידלעך) מיידעלעך שיינינקע, וועמען 
האָט איר ליבּ? 

ערשטע מיידל. אייך בּיידן, 

צווייטע מיידל. דיך און אים. 

זעקסטער בּאַזוּכער. און װאָס האָט איר צוגעגרייט ? 

צווייטע מידל. אַלץ. אין האָבּ צוגעגריט גענוג, ס'וועט 
קלעקן פאַר בּיידן. 

ערשטע מיידל. און איך האָבּ נאָך מער. נעם וויפל דו קענסט. 

זעקסטער בּאַזוּכער. און אז כ'װועל נעמען אסאַך, װעסטו ניט 
שרייען ? | 

צווייטע מיידל. ניין, כ'וועל שוין מער ניט שרייען. 

פינפטער בּאַזוּכער. ' בּאַשטעל עפּעס טרינקען. זעסט דאָך, אַז 
אונזערע פייגעלעך זיינען דאָרשטיק. (צום מיידל) און דו זינג 
עפּעס. 
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ערשטע מיידל וינגט. 
װוער עס וויל אין ווייטן וועג 
ווייך און װאַרעם פאָרן, 
זאָל ער גיין מיט מיר אַהים 
אַפן הויכן גאָרן. 


(בּעאייסן זינגען גייט אריין מאראָ און פאַרנעמט אן אָפּגעזונדערט 
טישל אין א װינקל). 


ערשטע מײדל (ינגט). 
פינצטער, - גליטשיק, און עס גיסט, 
מ'זעט ניט גיין שוין קיינעם. 
כ'בּעט זיך ראַכמים : נעמט אומזיסט, 
און ניטאָ קיין קוינים, 
(זיבּעטער בּאזוכער גײט צו צו מאראָ) 
זיבּעטער בּאַזוכער. דו געפעלסט מיר. איך האָבּ דיך ליבּ, 
מאראָ. ניין, היינט ניט, האָסט אַבּיסעלע פאַרשפּעטיקט. 
זיבּעטער בּאַזוּכער. מהאָט דיך שוין בּאַשטעלט? בּיסטו 
דאָך א מאַזלדיקע. האָבּ קיין פאַריבּל ניט. 
(אַכטער בּאַזוכער גייט צו צו מאראָ) 
אכטער בּאַזוּכער. דיר איז האַרע צו זיצן, זעץ זיך צו מיר, 
מאַראָ. היינט בּין איך פאַרנומען. קום מאָרגן. 
אכטער בּאַזוּכער. פארנומען. גאָר אַזױ. היינט איז אן אױסכאַ- 
פּעניש אף אייך ? 
מאראָ. יאָ, היינט איז א גוטער טאָג, 
אכטער בּאַזוּכער. פארנומען איז פאַרנומען. די מעציע קען 
מען קריגן, 
ערשטע מידל (זינגט); 
:אָל מען נעמען קליין און גרויס, 
ווער ס'האָט נאָר א דרײַער. 
קויפט אַװעק א מױיד מיט פלייש 
און בּרענט אייך אַפן פייער. 
(גייט אריין שפּער, קוקט זיך ארום, גייט-צו צו מאראָ) 


שפּער. בּיסט אַליין? 

מאראָ. איך בּין אַלעמענס. 

שפּער. איך אויך, 

מאראָ. זעצט זיך. װאָס איז דאָרט פאָרגעקומען בֹּא אייך ? 

שפּער. דאָס, װאָס איר װייסט. די גאַנצע אָרגאַניזאַציץ איז 
דורכגעפאַלן, 

מאראָ. אַלע? 

שפּער. איך בּין געבּליבּן, 

| (פּױיזע) 

מאראָ. בּלייבּט דאָ אַרבּעטן, מיר דארפן . איצט מענטשן, 

שפּער. װאָס טוט זיך דאָ בֹּא אייך ? 

מאראָ. איר װעט זיך גיך דערוויסן, איר װעט דערפילן. בּא אונז 
איז שטאַרק הייס, 

שפּער. דאָס פיל איך שוין. 

מאראָ. אונזער טאַקטיק איצט--פארכאַפּן די איניציאַטיו. 

שׂפּער. דערקלערט װאָס איר מיינט דערמיט. 

מאראָ. גאָר פּאָשעט. ס'האַלט בא אַן אופשטאַנד, 

שפּער. אן אופשטאַנד! אַן אָרגאַניזירטע אַרױסטרעטנג! און 
דער צענטר ?,. 

מאראָ. בּאַרואיקט זיך, מיר זיינען אין א שיינק. כ'וועל זיך 
זעצן צו אייך אף די קניי.. 

(זי זעצט זיך צו אים. ער בּאַטואַכט זי אַבּיסל פארלאָרן. א לאַנגע פּױזע! 


איינער (זינגט); 
וויין פון די פעסער און מיידלשן פייער, 
טרינקט מען בּיז טאָג, מע טרינקט און מע זינגט; 
װער איז אונז ליבּ און װאָס איז אונז טייער? 
טרינקט אויס א גלאָז, מיט דער צווייטער פאַרטרינקט. 


כאָר | 
ווער ווייסט װאָס װעט זיין? 
דאָס לעבּן לויפט גיך, 


איז'נאָך א גלאָז ויין, 
און כאַפּט דאָס דער רוך. 

שפֿער. איר זיינט א שיינע פרוי, 

מאראָ. נו, דאָס איז שוין גאָר איבּעריק. דערפון דארפט איר 
זיך געוויס בּאַרואיקן, 

שפּער. אַנטשולדיקט. כ'האָבּ דערמיט גאָרניט געמיינט, אַנט- 
שולדיקט, 

מאראָ. נו, גענוג. זיינט איר שוין אבּיסל בּאקאַנט מיט דער לאַגע ? 

שפּער. איר גרייט אן אַרוסטרעטונג? 

מאראָ. אאָ. : 

שפּער. ניט צונויפגערעדט מיטן צענטר? 

מאראָ. מיר קענען ניט אָפּלײגן. בּא אונז איז אָדער איצט, אָדער 
קיינמאָל ניט, 

שפּער. מע מוז אָפּשטעלן די צוגרייט-אַרבּעט און זיך פריער 
צונויפרעדן מיטן צענטר, 

מאראָ. שוין שפּעט. אין צוויי טעג ארום איז די ארויסטרעטונג, 

שפּער. איר נעמט אף זיך צופיל. ס'איז א בּלוט-בּאָד. 

מאראָ. איר קענט איבּערגעבּן איער מיינונג היינט אפן קאָמי- 
טעט. נאָר איך רעכן, אז זי קען שוין גאָרניט ענדערן, 

שפּער. שוין אומפארמיידלעך ? הייסט עס, האָבּ איך דאָ מער 
ניט װאָס צו טון. 

מאראָ. ניין. איר בּלייבּט דאָ. איר'ט צוזאַמען מיטן קאָמיטעט 
אָנפירן מיטן אופשטאַנד, 

שפּער. אָבּער איך בּין ניט מאַסקים. ס'איז אן אַװאַנטיורע, 

מאראָ. פאָרזיכטיקער. ס'איז א בּאַשלוס פון אונזער אָרגאַניאַ- 
ציע. איר װעט זיך אונטערװאַרפן. 

שפּער. אין צוויי טעג אַרום? 

מאראָ. אָדער אין דריי. היינט װעט דער קאָמיטעט בּאַשטימען 
דעם טאָג. היינט װעט איר זיך בּאקענען מיט אייערע 
פונקציעס. 

שפּער. אין צוויי טעג אַרום ? 
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מאראָ. אָדער אין דריי. 

שפֿער. ס'איז אָבּער אן אומזין. ס'איז א מאַפּאָלע. מ'דאַרף נאָכ- 
אַמאָל בּאטראַכטן, 

מאראָ. צו שׂפִּעט אז מע טוט, קלערט מען ניט. 


(לויפט אריין א אינגל א צייטונג-פארקויפער). 

צייטונג-פארקויפער. אָװנטבּלאַט! גרויסע געשעעענישן! 
שרעקלעכע נייס. אָוונטבּלאַט! (צו מאראָ און שפער) קויפט א בּלאַט' 

מאראָ (צום צייטוּנג-פארקויפער). פארװאָס שרייסטו אַזױ? 

צייטונגיפארקויפער. פאַרװאָס קושסטו זיך אַזױ? 

מאראָ. דו זעסט דען, איך זאָל זיך קושן? 

צייטונגיפארקויפער. נו! אױבּ דו קושסט זיך ניט, װעט מען 
דיר ניט בּאַצאָלן. (צו שפּערן) עמעס ? און אז איך װעל ניט 
שרייען, װעט מען מיר אויך ניט בּאַצאָלן. אָװנטבּלאַט!. 

וצווייטער בּאזוכער לייענט אף א קאָל די צייטונג), 

צווייטער בּאַזוכער. ...פאַרשװאונדן ‏ דער גענעראַל-אינזשע- 
נער. גרויסע אַרעסטן אין שטאָט. צום געריכט דעם שעף פון 
דער װאַך. ס'איז פאַרבּאָטן אַרױספאָרן אָן א דערלױיבּעניש.... 

שפּער. װאָס בּאטייט עס? 

מאראָ. גאָרניט. ס'הייבּט זיך אָן. 

צווייטער בּאַזוֹכער (לייענט) ...אינם איניען איז פאַרמישט א פרוי. 
זי האָט זיך אויסגעדרייט פון דער װאַך און איז אַנט- 
לאָפן, א הויכע, א שיינע, מיט געדיכטע שװאַרצע האָר, א 
קורצזיכטיקע. א גרויסע בּאַלױנונג דעם, װאָס װעט אָנ- 
ווייזן וואו זי איזי.. 


ערשטער בּאַזוּכער. ניטאָ קיין בּאַלאָנים. 
דריטער באַזוּכער. זי װעט אליין קומען. זי ווייסט דען ניט, 


אַז מע דאַרף זי? 

פינפטער בּאַזוכער. א הויכע, א שיינע, מיט געדיכטע שװאַרצע 
האָר... כ'װאָלט אויך געגעבּן א בּאַלױנונג, מע זאָל מיר 
אָנװייזן וואו זי איז, 


צווייטץ מיידל (װאָס זיצט מיטן פינפטן גאזוכער). ‏ און איך געפעל 
דיר ניט? 

פינפטער בּאַזוּכער. ניין, דו געפעלסט מיר. נאָר איך װאָלט 
פאַרבּיטן, 

צװײטע מיידל. זי איז דאָך א קורצזיכטיקע, פע!.. 

פינפטער בּאַזוכער. נו, נו, קעצעלע, דראַפּע זיך ניט. זי וויל 
בּעמיילע ניט דערציילן, וואו זי איז. 

צווייטע מיידל, טאָ גיי זוֹךְ זי! (הײיבּט זיך אוּף אַװעקגײן) 

פינפטער בּאַזוּכער. זע נאָר א פּריצעטע ! זיץ ! וואוהין שלעפּסטו 
זיך מיט דיין יאַטקע-פלײש? 

צווייטע מיידל. לאָז אָפּ! אָן הענט! זשאַבּע, זשאַבּע... 

פינפטער בּאַזוכער. זיץ! אָט נעמסטו אין די ציין אַרין. 

(רוקט זיך צו א פּאַרשױן פון דער זייט), 

פּאַרשױן. עי, דו! װאָס זשוּמעסטו? לאָז זי אָפּ! 

פינפטער בּאַזוּכער. מיש זיך ניט! װאָס בּיסטו איר? א זוקטער? 

פּאַרשון. פארהאַק דעם פּיסק און לאָז זי אָפּ! הערסט? 

פינפטער בּאַזוּכער. כ'הער. דו וילסט דאַװקע אין פּיסק? נא ! 
פאַרהאַקט? נאַ! 

פּאַרשױין (טוט א בּליץ מיט א מעסער אין זייט אריין דעם פינפטן בּאזוכער, 
צום מיידל) קום!,, | 
(ס'ווערט א טומל, דעם פאַרוואונדעטן טראָגט מען ערגעץ אַװעק). 

מאראָ. מידאַרף אָפּציען פונדאַנען, לאָמיר גיכער ענדיקן... 

שפֿער. װאָס װײיסט איר וועגן די געשעענישן אין שטאָט ? 

מאראָ. אַלץ דערווייל... 

שפּער. איר. װילט זאָגן, אז דער קאָמיטעט וייסט, ואו דער 
גענעראַל-אינזשענער איז ? 

מאראָ. ער ווייסט, 

שפּער. און װער די פרוי איז? 

מאראָ. אאָ. 

שפֿער. פארװאָס האָט מען אים געדאַרפט אָפּרײניקן, דעם אינ- 
זשענער ? 


מאראָ, ער לעבּט, ער איז בֹּא אונז אין די הענט. 

שפּֿער. כ'פארשטיי ניט. 

מאראָ. מיר האָבּן אים געמוזט בּאַזײטיקן, איר װעט זיך דער- 
וויסן אפן קאָמיטעט, 

שפּער. די מילכאָמע, הייסט עס, האָט זיך שוין אָנגעהױבּן? 

מאראָ. כ'האָבּ דאָך געזאָגט, 

שפּער. איר טרעט אַרױס סעפּאַראַט. 

מאראָ. אַנדערש האָבּן מיר ניט געקאָנט. צום צענטר איז װייט 
און מיר קאָנען ניט װאַרטן, 

שפּער. און אז ס'וועט זיך ניט איינגעבּן? 

מאראָ. פארפאַלן, עס מוז זיך שוין אינגעבּן. 

שפּער. אין צענטר װעט מען דאָס אייך קײינמאָל ניט מויכל זיין, 

מאראָ. אייך אויך ניט. איר האָט שוין א פּאָסטן, 

שפּער. און אז כ'װעל זיך דעם אָרטיקן קאָמיטעט ניט אונטער- 
ווארפן ? 

מאראָ. בּאטראַכט זיך גוט. בּיז מירן ארויס פונדאַנען, דאַרפט 
איר בּאַשליסן, 


(ס'גײיט אַרײן דער בּלינדער זינגער מיט א פידל) 


זעקסטער בּאַזוּכער. קום אַהער, פעטערל. זינג עפעס. 
מיידל. שטיל זאָל זיין! דער בּלינדער װעט עפּעס זינגען. 


זעקסטער בּאַזוֹכער (שיקער). נו, זינג, זינג. א דאַיגע. נאָר עפּעס 
אַזױנס, אז ס'זאָל בּאַנק טון.., 


בּלינד ער ויגט): 


א פינצטערע נאַכט, 

א דערשראָקענער טאָג. 

װאָס הערט זיך אין פאָרשטעט, 
װאָס זאָגט מען אין שטאָט. 


פאריגלטע טירן 
און ליידיקע מערק. 


פון טונקעלע געסלעך 
װעט קומען די שרעק. 


ס'וועט עפּעס געשען, 
ס'וועט עפּעס געשען. 
מיר ווייסן געוויס, 

נאָר מיר ווייסן ניט וען. 


פארװאָרלאָזטער (לויפט אריין). ‏ א בּסורע אף אייך, בּאַלד וועט 
מען אייך טרייסלען, 
ערשטער בּאַזוכער. די װאַך ?. 
פארװאָרלאָזטער, געטראָפן. (עטלעכע בּאַזיכער הייבּן זיך אוּף אַװעק- 
גיין) כאַפּט זיך ניט, בּאַלד װעלן זי אַלײן קומען. זיי האָבּן 
שוין בּעמיילע פארנומען די גאַס. (צום בּלינדן) און דו, פעטערל, 
זינג, זינג. דיך דאַרף קיינער ניט. כ'קאָן דיך אויסלערנען 
א ניי לידל (זינגט); 
רויטער וויין און ווייסע פלאַשן, 
אַפן שיינקער בּרענט דער טשיפּעק. 
ס'איז א סימכע אין די גאַסן, 
א געלעכטער אַפן פּופּיק. 


(בּעטלט בּא די טישלעך) 
-- שיינקט עפּעס פאר א גוטער בּסורע. 
מאראָ. איר האָט בֹּא זיך גאָרניט? בּאַלד וֶועט דאָ זיין די װאַך. 
שפּער. גאָרניט. 
מאראָ. געדיינקט, איר זיינט שיקער, איך בּין א גאַסנפרױ. פאר- 
נעמט זיך מיט מיר. איך בּין א גאַסנפרױ, איר פארשטייט? 
בּלינדער מיגט) 
פאר אַלעמענס פּיין 
און פאַר אַלעמענס שאַנד 
װעט עמעצער שטיין 
מיטן פּאָנים צום װאַנט. 


מ'וועט עמעצן היינגען 
אינמיטן בּאַטאָג 

אַף הויכן לאַמטערן, 
אף ליכטיקן ראָג, 


{ ס'וועט עפּעס געשען, 
ס'וועט עפּעס געשען. 
מיר ווייסן געוויס, 
כאָטש מיר ווייסן ניט ווען. 
(קומט אריין די וואָך) 
אָפיצער. רירט זיך ניט פון אָרט. דער שיינק איז אַרומגערינגלט. 


גרייט צו דאָקומענטן און בּלײיבּט רואיק אף די ערטער. 
(ס'גייט דער אונטערזוך) 


שפּער (פארלאָרן). א קורצזיכטיקע מיט געדיכטע שװאַרצע האָר-- 
ענלעך אף אייך, ניין ? 

מאראָ. איך זאָג דען, אז ניין... 

שפּער. איר זיינט א וואונדערלעכע פרוי. 

מאראָ. קאָמפּלימענטן מעגט איר איצט מאַכן, נאָר האמעטנער 
אַבּיסל, ניט אַזױ איידל. איר זיינט דאָך שיקער, און איך בּין 
א פריילעך מיידל... איר שעמט זיך? | 

אָפיצער (צו שפּערן). װאָס זוכסטו בֹּא איר אין בּוֹזים ? אָט זײ- 
נען דאָך דיינע דאָקומענטן, 

שפּער (שיקער). דאָס זיינען דאָך דאָקומענטן, און דאָס איז א מיידל... 


אָפיצער (קוקט אין די פּאַפּירן, װאָס ליגן אָנגעגרײט אפן טיש ווילסט, 
אַפּאָנים, װאָס גיכער זיך מיט איר בּאַקענען? 

שפּער. ניין, שוין א שאָ אז איך קאָן זי, נאָר מ'דאַרף מערער. 

אָפיצער. א מאַזל פון א שיקער, דאָס שענסטע מיידל האָט ער 
געפּאַקט (גייט אָפּ), 


(אייגער פון דער װאַך קוקט אף מאראָ, שושקעט זיך עפּעס מיטן 
אָפּיצער און װייזט אף איר. מאראָ בּאַמערקט עס) 


מאראָ, איך בּין דורכגעפאַלן. ער'ט מיך דערקאָנט. מיִשט זיך 
ניט. אין דריי טעג אַרום איז די אַרױסטרעטונג. 


שפּער. אַנטלױפט, איר טאָרט ניט... 
מאראָ. מישט זיך ניט, זאָג איך אייך. איר זיינט א מיטגליד 
פון קאָמיטעט, פאַרגעסט זיך ניט. 
אָפֿיצער גײט צו צו זיי). מיידעלע, אים קענסטו ? (ווייזט אפן זעלנער, 
װאָס האָט זיך מיט אים פריער געסוירעט) 
מאראָ. אוב ער װויל, װעל איך אים קענען.. * 
אָפיצער. איז קום מיט אונז, דיין קאַװאַליער װעט זיך שוין בּאַי 
גיין אָן דיר. ער פאַלט שוין בּעמיילע פון די פיס, 
שפּער (כאפּט זיך אוף פון אָרט), כ'וועל ניט לאָזן... 
מאראָ (נעמט אים פאַרן האַנט) בּיסט שׂיקער... 
אָפיצער. אן עמעס, ער איז שיקער. פון רוטן ויין זֹאָל מען 
ווערן אַזױ בּלאַס. ניכטער זיך אויס, וװועסטו קריגן אן אַנדער 
מיידל. (צו איר) קום ! 
מאֹראָ צו שפּערן). נו, לאָז, מע דאַרף פאָלגן, אז מע הייסט... 
(זיי גייען צו דער טיר. שפּער בּלייבּט אפן אָרט) 
שֹׁפֹּער (שטעלט זיך מיטאַמאָל אוף). איך װאַרף זיך אונטער. 
בּלינדער (ינגט, 
אף הויכע לאַמטערנס 
דערװאָרגענע טעג. 
אין שטאָטישע גאַסן 
װעט שרייען די שרעק, 


פאר אַלעמענס פּיין 

און פאר אַלעמענס שאַנד 
װעט עמעצער שטיין 
מיטן פּאָנים צום װאַנט. 


מיר ווָייסן געוויס, - 
כאָטש מיר ווייסן ניט וען. 
ס'וועט עפּעס געשען. 
ס'וועט עפּעס געשען. 


דאָס פינפטע בּילד 


וי אין צווייטן בּילד, דער פּלאַץ טאר דער פּאָרט-קאָנטאָר. פאַר- 
טאָג. ליידיק. נאָר דער וועכטער--אַ זעלנער). 
וועכטער וי זך אַלײן, ס'איז קאַלט. פאַרטאָג איז אַלעמאָל 
קאַלט, (העוט זיך איין צו דער שיסעריי) אָהאָ! ס'איז אַפּאָנים ניט 
אַף קאַטאָװעס, און ס'ווערט זיי ניט נימעס. אַ גאַנצע נאַכט, 
אַז מע שיסט... (פויזע). ס'העלפט ניט, מע דאַרף זיך אָנװאַ- 


רעמען. (קוקט זיך אום, מאַכט גימנאַסטיק, מאַרשירט) איינס, צוויי, 
איינס, צווליי,, 


(פון אונטערן ראָג גאַנװענען זיך ערשטער, צווייטער און דריטער 
אַרבּעטער) 


ערשטער אַרבּעטער. דאָ איז אַ פּאָסט. 

צוװײטער אַרבּעטער. ניטאָ קיינער. 

דריטער אַרבּעטער. ניטאָ, איז זיין גליק. לאָמיר גיין. 
צווייטער אַרבּעטער. שטיי, הערסט ? בּאַהאַלט זיך, 


ידריטער אַרבּעטער. אַ זעלנער? 
. ערשטער אַרבּעטער. כ'ווייס ניט, ס'איז, דוּכט זיך, אַ גאַנצע 


אָפּטײיל, הערסט די קאָמאַנדע? איינס, צוויי... 

צװײטער אַרבּעטער. דאַרף מען אָפּציען... 

דריטער אַרבּעטער. װאַרט נאָר, לאָמיר זען, וויפל... (גאַנװעט 
זיך אַ קוק טון. קומט בּאַלד צוריק) אַסאַך, גאָר אַסאַך... אַװױ די 
גרויס וי איינער, און לערנט זיך מאַרשירן. 

צווייטער אַרבּעטער. וװעמען לערנט ער? 


דריטער אַרבּעטער. קיינעם ניט. ער ציילט אַלײן און טופּעט ‏ 
אַלײן, | 
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ערשטער אַרבּעטער. דו גיסט אַכטונג אַפן בּריק, און דו 
אין בּיידע זייטן גאַס. פאַרנעמט די ערטער. 

צווייטער אַרבּעטער. עפשער װאָלסטו אַכטונג געגעבּן און 
איך װאָלט זיך מיט אים געפּאָרעט? 

ערשטער אַרבּעטער. דיר איז קאַרג. צוויי האָסטו שוין היינט 
פאַרװיגט, און דער טאָג איז נאָך גרויס. נו, גיכער! 
פאַרטיק ? (גאַנװעט זיך אונטער מיט אַ רעװאָלװער צום זעלנער) 
שטיי! די הענט אַרוף! 

זעלנער, װאָס? 

ערשטער אַרבּעטער. די הענט אַרוף, אַז ניט... אַזױ! איצט 
קערעווע זיך אויס און גיי! 

זעלנער. ואוהין ? 

ערשטער אַרבּעטער. װעסט גיין, װעסטו אָנקומען. 

זעלנער. איך טאָר ניט פאַרלאָזן דעם פּאָסט אָן אַ דערלױיבּניש. 


ערשטער אַרבּעטער. איך דערלויבּ דיר, 

זעלנער. װאָס? | 

ערשטער אַרבּעטער. דאָס! אין נאָמען פון אופשטאַנד דער- 
לויבּ איך דיר גיין, וואוהין איך הייס דיר. 


(בּריינגט אים צו די כאַװיירים) 


צווייטער אַרבּעטער. דוּ פירסט אים אַ גאַנצן? 

ערשטער אַרבּעטער. יאָ, ער פאָלגט. נעם בּא אים דאָס 
געװער, 

זעלנער. דאָס געוער טאָר איך קיינעם ניט אָפּגעבּן. 

ערשטער אַרבּעטער. גיבּ אים ניט, ער װעט אַליין נעמען. 

זעלנער (אַנטװאָפּנט). איצט װאָס זאָל איך טון? 

ערשטער אַרבּעטער. איצט גיי. 

זעלנער. איר װעט מיך ניט האַרגענען? 

| דריטער אַרבּעטער. דערווייל ניט, נאָר טאָמער בּאַגעגענען 

מיר דיך נאָכאַמאָל מיט געװער, איז... 


צווייטער אַרבּעטער, (גיט אים אַ שטופּ) גי'! (זעלנער אָפּ). 
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ערשטער אַרבּעטער. דער ראַיאָן איז שוין אָפּגערײניקט, דאָס 
איז דער לעצטער פּאָסט. 

צווייטער אַרבּעטער. קומט אין שטאַבּי.. 

דריטער אַרבּעטער. הערסט, ס'ווערט װאָס אמאָל פריילעכער... 


ערשטער אַרבּעטער. קומט, ס'וועט בּרענען, מע האָט גוט 
אונטערגעצונדן... 


אָפּ. ליידיק דער פּלאַץ. אַ לויפעריי. מיליטער גייט דורך. ווידער 

לייריק, בֹּא די הויפן קלייבּן זיך רעדלעך. אין עטלעכע ערטער הײבּט 

מען אָן פארקלאפּן די טויערן, די טירן און פענצטער. בּא אין 
הויף. דער מאַן פארקלאפּט אַ טיר, זיין פרוי לעבּן אים, 


פרוי. אוי, װאָס װעט עס זיין, װאָס װעט זיין ?... גיכער אַבּיסעלע... 


; מאַן. װער שטום אַף אַ מינוט, זע נאָר, װי זי האָט זיך דאָס 


צעקװאָקעט. דערלאנג די צוועקעס. 
פרוֹי. װאָס שעלסטו זיך, שלימאַזל? בּיסט אַ קריכער, ניט קיין מאַן... 
מאַן. װעסט אַמאָל אַנשװיגן װערן? אָט מיטן האַמער אין קאָפּ 
| = אַריין. דערלאַנג די בּרעט. ‏ / 
פרוי. אוי, מע שיסט... כ'האָבּ מוירע... קום גיכער אַנטלױפן... 
(שלעפּט אים פאַר אַ פּאָלע, זי לויפן אַרײן אין הויף). 


(בּא אַ צווייטן הויף--אַ גאַנצע מישפּאָכע שטופּט זיך אין הויף 
אַרײן. דער הויפער פארשטעלט זיי דעם וועג) 


הויפער. וואוהין שטופּט איר זיך, מיינע הערן? 
מאַן. אין הויף אַריין. לאָזט אונז, נו, לאָזט... 
הויפער. װאָס דאַרפט איר דאָ אין הויף ? 
פרוי. זייער נייטיק, מיר דאַרפן זיך בּאהאלטן, 
מיידעלע. מװאָגט, אַז דאָ איז דער בּעסטער קעלער... 
(שטופּן זיך דורך אין הויף) 
הויפער. גי טו מיט זיי עפּעס, אז זיי דארפן אַזױ נייטיק אין 
קעלער... 


(בּאַ אַ דריטן הויף אַ רעדל) 
איינער. דאָ װעט מען אויך שיסן? 
צווייטער. אומעטום.. מ'וועט אויסשיסן די גאַנצע שטאָט. 


דריטער. װאָס-זשע טוט מען? 

פערטער. װאָס קען מען טון? זיי זיינען געקומען מיט אַעראָ- 
פּלאַנען. 

ערשטער. מיט אַעראָפּלאַנען ? 

פערטער. יאָ. און זי האָבּן גאזן, װאָס מע לאַכט פון זיי. 

צווײיטער. פון וועמען לאַכט מען? 

פערטער. פון די גאַזן. מע לאַכט אַזױ לאַנג בּיז מע שטאַרבּט, 

דריטער. שאַ, מע לויפט, דוּכט זיך, איר הערט ? | 

ערשטער. אאָ, מע לויפט. װאָס שטייט איר ?,,, 


(אַלע בּאהאלטן זיך. מע שטעקט אַרױס די קעפּ, מע קריכט אַרױס 
צו איינציקווייס) 


שטימען: 
-- ס'איז גאָרניט ? 
-- גאָרניט,,, 
מע נעמט זיך גיך-גיך פארקלאפּן די טויערן. קומט אָן דער פאר- 
װאָרלאָזטער. ער דערזעט די רעדלעך בא די טױערן) 
פארװאָרלאָזטער. אוי, װאָס טוט זיך דאָ? (דריש זיך אין אַלע 
זייטן) זע נאָר, זע נאָר, וי זיי כאַפּן זיךְ. (טייטלט מיט די פינגער) 
איר, איר, איר, מעשוגע זיינט איר ? װאָס שטייט איר דאָ? 
איר ווילט, מע זאָל אייך אויסשיסן ? גייט זעט, וויפל האַ- 
רוּגים אין די גאסן! 
איינער. ואו? 
צווײטער. װער? 
דריטער. װען?. 


פאַרװאָרלאָזטער. אין דער בּרייטער גאַס. אין פישער-גאַס. 
אומעטום. אַזױנע וי איר, װאָס קריכן אַרום אין די גאַסן... 
אָן מע גײט שוין אַהער.. יאָ, מיט קױלנװאַרפערס.. 
(מאַכט זיך, ער לויפט. אַלע אַנטלױפן. דער פארװאָרלאָזטער בּלייבּט אַלין) 


טאַקע שלעכט, װאָס איך האָבּ ניט קיין קוילנווארפער. (גייט 
און זינגט) ; 


טאַטע-מאַמע מיינע אין דער ערד און בּאַקן בּייגל -- 
אוי, עפּל, עפּל מיינע רויטינקע... 

בּין איך אַ פאַרװאָרלאָזטער, אַ פרײַער פייגל, 

אוי, גאַסן מיינע, גאַסן ליידיקע... 


(עטלעכע מענטשן שלעפּן דזשאָ) 


אַרבּעטאָרן. אָט איז אַ לאַמטערן. 

צוויטער אַרבּעטער (שלעפּט דזשאָ). קום, ס'גלוסט זיך ניט ?,., 

דזשאָ. כ'האָבּ מוירע, טייערינקע, איך בּין ניט שולדיק,.. 

לרשטער אַרבּעטער. אַזֹי? װער דען איז שולדיק? 

צווייטער אַרבּעטער. פאַרשטאָפּט אים דאָס מויל. 

אַרבּעטאָרן. שלאָגט אים אָפּ די כריפּקעס! 

לרשטער אַרבּעטער. שטיל, װאַרט צו! (צו אים) האָסט גע- 

שאָסן? 

דזשאָ. בּרידערלען, איך בּין ניט שולדיק, כ'האָב... 

ערשטער אַרבּעטער. װאָיע ניט! זאָג, האָסט געשאָסן פון 
דאַך ? זאָג, וואו האָבּן מיר דיך געפּאַקט? זאָג! 

דזשאָ. געשאָסן.,. האָט ראַכמאָנעס... אַזאַ קליין מיידעלע... 

אַרבּעטאָרן. װאָסער מיידעלע? ער מאכּט זיך... 

דזשאָ. מיין מיידעלע! מיין טעכטערל! כ'וויל זֶען מיין מיידעלע... 


צווייטער אַרבּעטער. און מיר זיינען קיין טאַטעס ניט? אַף 
| = אוּנז האָסטו ראַכמאָנעס געהאַט, הינטישע פעל !.. 
דזשאָ. אַז מע האָט מיר געהייסן... האָט ראַכמאָנעס... 


ערשטער אַרבּעטער. מהאָט געהייסן! און דו פאָלגסט ? זיך 
פארקויפט !,., 


אַרבּעטאָרן. אַפן לאַמטערן !.. 

צװײטער אַרבּעטער. ציט אים אַרוף! 

ערשטער אַרבּעטער. שטילער ! גייט אָפּ! (צו אים) שטעל זיך 
צום לאַמטערן !,. נו, מאַך ניט קיין שיעס... 

דזשאָ. אַזאַ קליין טעכטערל... אָט װי דאָס טומבּעלע.. מיין 
מיידעלע... כ'בִּין ניט שולדיק.,, 
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צוװוײטער אַרבּעטער (שיסט דושאָ פאַלט). קומט. ניט געזאָלט 
זיך פאַרקויפן... 
אַרבּעטאָרן. ער האָט געהאַט א קליין מיידעלע... 


(אָפּ. אַ שטאַרקע שיסעריי פונווייטן... ס'קומט אָן אן אוילעם מיט 
געהילץ, מעבּל, העק) 


צווייטער אַרבּעטער. דאָ? 

אראם. אין בּאַריקאַדע אין דער זייט, און די צווייטע--דאָרט. 

ערשטער אַרבּעטער. נאָר געאַרבּעט זאָל זיין! 

(אַרבּעטן) 

צווייטער אַרבּעטער. װינציק מאַטעריאַלן... 

דריטער אַרבּעטער, מיט דער צייט װעט מען צוגרייטן אף 
יעדער ראָג געהילץ, ציגל און אינסטרומענטן, 

צווייטער אַרבּעטער. פאַר בּאַריקאַדן ? 

ערשטער אַרבּעטער, אַװאַדע, אַפן פאַל פון אן אופשטאַנ. 

פארװאָרלאָזטער. װאָדען, דו װייסט ניט? מע װעט אַפילע 
צוגרייטן פאַרטיקע בּאַריקאַדן... 

אראם. דערווייל נעמט זיך צו די טויערן. פּאַדעט אין די הויפן, 
פרעגן דאַרף מען ניט. | | 

ערשטער אַרבּעטער. דעם סלוּפּ נידעריקער! אָט אַזוי.. 

צװוײטער אַרבּעטער. (צום פארװאָרלאָזטן),. היט זיך, ס'וועט דיר 
אָפּקאָלופּען די נאָז. 


פאַרװאָרלאָזטער. אַ קליינער העזעק, ס'וועט אָנװאַקסן אַן 
אַנדערע. 

ערשטער אַרבּעטער צם 4-טן אַרבּעטער, װאָס טראָגט עפּעס אַף די 
פלייצעס). עי, וואו האָסטו דאָס גענומען ? ס'איז דאָך אַ גאַנ- 
צער דאַך. 


פערטער אַרבּעטער. אַראָפּגעגאַנװעט פון אַ שטובּ, קיינער 
זאָל ניט זען. 

אראם. פאַרעדט זיך ניט, כעוורע. דראָט, נאָך דראָט! 

דריטער אַרבּעטער. דראָט איז אַ מיטל צו קאַװאַלעריע. 

= אַרבּעטער. און צו דראָט איז אַ גוט מיטל אַרט- 
עריע. 


.-* 
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ערשטער אַרבּעטער. כאַפּסט אַ ציטער ? זאָג דעם עמעס. 

פערטער אַרבּעטער. װאָס איז? ס'איז דען אַ כאַרפּע, אַז 
מ'האָט מוירע פאַרן טויט? 

פארװאָרלאָזטער. ניין, ס'איז נאָר אַ כאַרפּע צו דערציילן. 

(פונדערווייטן הערט זיך אַ מיליטערישער מאַרש), 

דריטער אַרבּעטער. כאַוויירים, מיליטער ! 

שטימען: 
-- מיליטער.., 
-- שלעכט, כאַוויירים, מיליטער.., 

(אַסאַך אַנטלױפן, בּאַהאַלטן זיך, בּלײיבּן נאָר געציילטע אַף דער בּאַריקאַרע). 


פארװאָרלאָזטער. אָט העלדן, קנאַקערס אונטערן אױון. 
(צו איינעם, װאָס בּאהאלט זיך אונטער אַ טויער). עי, דוו בּאַהאַלט זיך בּע- 
סער אַבּיסעלע, ס'שטעקט אַרױס אַן אויער. 
אראם. רואיק! אָן אַ קאָמאַנדע ניט שיסן ! װער גייט אַ קוק טון? 
פארװאָרלאָזטער. איך, האָט קיין מוירע ניט, כ'װועל בּאַלד קומען. 
(גײט, די הענט אין די קעשענעס, און זינגט): 
כ'האָבּ אַ זייגער מיט אַ ווייזער 
און אַ טאַץ מיט אַ בּעכער. 
אין די הויפן, אין די הייזער 
ליגן מייז אין די לעכער. 


ערשטער אַרבּעטער. זאָל ער גיין, ער װעט עס מאַכן בּעסער 
פון. אַ גרויסן, 

אֹרֹאם. +צם 4-טן אַרבּעטער, װאָס איז אַראָפּ פון דער בּאַריקאַדע) וואוהין 
גייסטו ? 

פערטער אַרבּעטער. פאַריכטן דעם דראָט, ס'איז עפּעס ניט 
שיין פארצויגן, 

פארװאָרלאָזטער (קומט צו לויפן). אוראַ ! אונזערע אַ טייל!. 

אַלע: אוראַ! 


קלײיכּט זיך אַן אוילעם אַפן פּלאַץ. ס'קומט אָן אַ קאַמף-טײל 
מיט אַ ליר. דער קאָמאַנדיר איז בּלאַנג): 


מיט שטייפן טראָט 

מיט בּיקס אין האַנט 
בּאַפרײט די שטאָט, 
בּאפרייט דאָס לאַנד, 


די נאַכט גייט אויס 
אִין רויטער שיין, 
פאָרויס, פאָרױס, 
אַ טוט דעם פיינט! 


בּלאנג. פּאַרנעמען די געבּיידע און די אַרומיקע גאַסן! אַרױס- 
שטעלן פּיקעטן ! 

אראם צצו בלאנגן, און די בּאַריקאַדעס, כאַװער? 

בּלאנג. איר זיינט דאָ דער עלצטער? 

אראם. אאָ. : 

בּלאנג. זאָלן אייערע מענטשן צושטיין צו מיין טייל, די בּאַרי- 
קאַדעס דארף מען דערווייל ניט. דאָ (װײיזט אף דער געבּיירע 
פון פּאָרט-קאָנטאָר) וועט זיך אײינאָרדענען דער אופשטאנד-שטאַבּ, 

אראם. און ס'ניט געפערלעך אַזױ ווייט אַרוסרוקן דעם שטאַבּ? 


בּלאנג. ניין, כאַװער, פון פּלײצע זיינען מיר בּאװאָרנט -- די 


אַרבּעטער-קװאַרטאַלן. דער בּרעג איז שוין אויך אין אונ- 
זערע הענט. און ערשט האָבּן מיר בּאַקומען אַ יעדיע, אַז 
מיר האָבּן פאַרכאַפּט די גאַז"אַרסענאַלן, 

אראם צם אױלעם, אַף די בּאַריקאַדעס און אַפן פּלאַץ). כאַוויירים, מיר 
האָבּן פאַרנומען די גאַזיאַרסענאַלן ! 

אלע. אוראַ!!! 


(ס'הייבּט זיך אוף אַ פאָן אַפן שטאַבּ). 
אַלע (מ'זינגט) ; 
די נאַכט גייט אויס 
אין רויטער שיין, 
פאָרױס, פאָרויס, 
אַ טוט דעם פיינט! 


דאָס זעקסטע בּילד 


(דערזעלבּער פּלאַץ, װאָס אין פינפטן בּילד. אן אוילעם אַרום 
אופּשטאַנד-שטאַבּ. מ'פירט אַרעסטירטע. דער עלצטער פונם פּאַט- 
רול איז אראם, ווייטער גייען רעפּליקעס פון אוילעם) 


שטימען : 
--- מיפירט זיי, מ'פירט זֵיי... 
-- זע נאָר, זיי זיינען, דוּכט זיך, ניט צופרידן... 
-- אַז זיי פלעגן אונז פירן, זיינען זיי געווען פריילעכער... 
-- נו, מער װעלן זיי שוין ניט פירן, ס'האָט זי שוין, דוּכט 
זיך, אָפּגעפירט,.. 
-- ער איז דאָס יענער עלטערער, דער הויכער? 
-- דאָס איז דאָך דער גענעראַל-אינזשענער, פון העכסטן 
ראַט. | 
-- פון העכסטן ראַט! אָהאָ! פון די קנאַקערס אַליין, הייסט 
עס? | 

| -- דאָס איז דער גענעראַל-אינזשענער ? מזאָגט דאָך, אַז 

ער איז אַריבּער אף אונזער זייט,.. | 
-- זעסט דאָך, װי אַזױ ער איז אַריבּער. 
-- מע װועט שוין אים אַריבּערפּעקלען וואוהין מע דאַרף. 


| (צום פּאַטרול) ; 
-- כאַװויירים, װאָס ציאַצקעט איר זיך מיט זיי? 
-- לאָזט אונז צו אַבּיסעלע פאַרבּרײינגען מיט זיי! 
אראם, גייט אָפּ, כאַװיירים, ס'איז ניט בּאפוילן, 
-- זע נאָר, װי מע היט זיי דאָס! 
-- קיין בּייז אויג זאָל צו זיי ניט צושטיין, 
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-- מיט אונז בּאַגיט מען זיך דאָרט ניט אַזױ איידל. יי -- כאַװיירים, ער איז גערעכט, לאָמיר זיך צעגיין! 

-- בּיז דער טורמע בּריינגט מען אונז צעקאַליעטשעטעי.. | 

--- כאַװיירים, אף זיי דאַיף מען ניט קוקן, דאָס פאָלק איז 

ניט קיין כאַיעס... 

-- אָבּער זיי זיינען מעשוגענע הינט, זי דאַרפן קראַפּירן. 

-- יענעם פון שטאַבּ, דעם אַלטן קעלעו, זעסט וי ער 

איז דאָס האָפּערדיק אַבּיסל. 

-- טויט דעם גענעראל-אינזשענער ! 

-- טוט דעם גענעראל-אינזשענער. -: -- כאַװיירים פון שטאַבּ! פארװאָס לעבּט ער נאָך ? 
אראם, (צום אוילעם, װאָס האָט אַרומגערינגלט די אַרעסטירטע). כאַװויירים, בּלאנג, ווער? 

צעגייט זיך! די אַרעסטירטע װעט מען איבּערגעבּן אין א -- דער גענעראל-אינזשענער. 

רעװאָלוציאָנערן געריכט. זיי װעלן בּאַקומען זייער שטראָף. : | שפּער. פארלאָזט זיך אפן שטאַבּ, כאַװײירים. 


= 2 : 
-- דעם גענעראַל-אינזשענער איז ניטאָ װאָס צו מישפּעטן. מיר פאָדערן ער זאָל בּאלד בּאשטראָפּט װערן ! 
מ'ווייסט װוער ער איז | : בּלאנג. איר גלייבּט-ניט דעם שטאַבּ, כאַויירים? 


(צעגייען זיך, ניט צופרידן), 

-- אָבּער דער מערדער אליין איז דאָ. אַ מיטגליד פון שטאַבּ, 
און מע קעכלט זיך מיט אים! 

-- דער געריכט וװעט שוין קלאָר מאַכן, וועמען ס'קומט 
בּאשטראָפן, 


(קומען אָן בּלאַנג און שפּער. דער אוילעם לאָזט זיך צוּ זיי). 


-- מידאַרף אים בּאַלד בּאַשטראָפן אָן צערעמאָניעס... | ׂ יֵּ --- מיר גלױיבּן, נאָר זאָל מען ניט פארציען. 
-- טוט דעם גענעראַל-אינזשענער ! 6 בּלאנג. בארואיקט זיך, נאָך היינט װעט עס קלאָר װערן. גייט 
אראם. כאוויירים, דער אופשטאַנד-שטאַבּ האָט בּאפוילן ניט | בּאַרואיקט אַלע כאוויירים.. (רער אוילעם צעגייט זיך, צו שפּערן : 
דערלאָזן צו קיין עקסצעסן, און מיר װעלן ניט דערלאָזן ! 4 אוב זי האָבּן זי דערקענט, װעלן זײ זי ניט ארױסלאָזן. 
אין נאָמען פון שטאַבּ, אין נאָמען פון פאָלק לייג איך פאָר : שפּער. זי דאַרפן אָבּער דעם גענעראל-אינזשענער. וז זעצן זיך 
אַף דער טעראַסע). 
זיך צעגיין ! אַז ניט, װעל איך מוזן אָנקומען צו געװער ! יאני 
0 ו : ֿ מיר דארפ אים אוי + 5 
שטימען: שיסן אין פאָלק? ו 6 | ך. ער קען אונז צונוץ קומען. צו 
: אן אופשטענדלער) פירט אריין דעם גענעראל-אינזשענער ! 
שפּער. ער װעט קיינמאָל ניט מאַסקים זיין, 
בּלאנג. װעט ער שטארבן. 


אראם. דאָס פאָלק פארנעמט זיך ניט מיט קיין אומזיניקע רע- 
ציכעס. 
-- הער אים ניט!. 
-- נעמט זיי אַהער ! 
--פיר ועלן זי שטעט | | | בּלאנג. הער װאָגען! דאָס פאָלק זיגט. 
| װאָגען. ס'איז אַ פאַרבּרעכן, 
בּלאנג. מיר האָבּן שוין פארנומען די גאַנצע שטאָט. 


װאָגען. די פירער זיינען שולדיק, און דאָס פאָלק װעט בּאצאָלן 
-- כאוויירים ! מיר טאָרן ניט האַנדלען, וי די מערדער פון וי מיט בּלוט, 


בּאַרג, 


(מע פירט אַרײן דעם גענעראַל-אינזשענער). 


(דער אוילעם װאַרפט זיך צו די אַרעסטירטע). 


אראם. אָפּטײל! געווער גרייט ! 


בּלאנג. די פירער טוען דעם ווילן פון פאָלק. 


װאָגען. איר ווייסט אליין ניט װאָס איר טוט, איר זיינט פאר- 
בּרעכער. 

בּלאַנג. הער װאָגען ! מיר האָבּן שוין פאַרכאַפּט די גאזדארסע- 
נאַלן. 

װאָגען. די גאַזדאַרטענאַלן? 

בּלאַנג. יאָ! 

װאָגען. איז װאָס? 

בּלאַנג. װעט איר אָרגאַניזירן אונזערע גאַדבּריגאַדעס. סיז 
דאָך אייער פאַך, הער װאָגען ! 

װאָגען. איר האָט א טאָעס. כ'האָבּ שויך אייך איינמאָל געזאָגט. 

בּלאַנג. איר זייט דאָך א פריינט פון פאָלק. 

װאָגען. װיל איך קיין שאַיכעס ניט האָבּן צום פאַרבּרעכן קעגן 
פאָלק. . 


בּלאַנג. איר קענט מיטהעלפן דאָס פאָלק זאָל זיגן ! 
װאָגען. דאָס פאָלק קען ניט זיגן מיט קיין בּלוט פאַרגיסן, 
בּלאַנג. אף אייך, אַף אַזױנע װי איר, װעט פאַלן דאָס אומזיסטע 


בּלוט. גיט אונז אייער הילף. 

װאָגען. מיין הילף איז נאָך װינציק, אין מעטראָפּאָליע איז דאָ 
גענוג מיליטער און גאַזן. | 

בּלאַנג. מיר דארפן זיך נאָר האַלטן א שטיקל צייט, װעט דאָס 
פאָלק אין מעטראָפּאָליע אויך אוסשטיין. 

װאָגען. און איך בּין קעגן אופּשטאַנד. ניט מיט אופשטאַנד ועט 
דאָס פאָלק געהאָלפן װערן. | 

בּלאַנג. מיט װאָדען ! מיט מענטשן-ליבּע, מיט קולטור ? 

װאָגען. מיט בּלוט און כורבּן--געוויס ניט. 

בּלאַנג. הער װאָגען! איצט איז ניט קיין צייט פאַר דיסקוסיעס. 
איר ווילט אונז העלפן? 

װאָגען. ניין! 

בּלאנג. מיר מוזן בּאַטראַכטן איער אָפּזאָג, װי א פאַראט, און 
אזוי װעלן מיר האַנדלען. מיר זיינען געצוואונגען. | 
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װאָגען, מיט אָנשרעקן װעט איר גאָרניט פּױלן. איר קענט מיט 
מיר טון װאָס איר װילט, קעגן מיין געוויסן װעל איך 
ניט גיין, 

בּלאנג. עפשער װעט איר. זיך נאָך בּאַקלערן? 

װאָגען. כ'האָבּ שוין גענוג געקלערט. 

בּלאנג. הייסט עס -- ניין ? 

װאָגען. ניין. 

בּלאנג. פירט אים אװעק! 


(מ'פירט אַרױס דעם גענעראל-אינזשענער). 


שׁפער ואָס האָט די גאַנצע צייט געשויגן), מער דאַרפן מיר אים 
ניט? 

בּלאנג. מער דאַרפן מיר אים ניט! 

שפּער. טאָר מען ניט אָפּלײגן, זיי װעלן זיכער איינגיין. זי 
דארפן דעם גענעראל-אינזשענער. 

בּלאנג. מיטאָר ניט אָפּלײגן, זי דאַרפן אים שטאַרק. מוזן מיר 
בּאַװאָרענען, זי זאָלן אים שוין קיינמאָל ניט אָנקוקן. 

שפּער. מיר טאָרן ניט דערלאָזן, זי זאָל אומקומען. 

בּלאנג. מיר טאָרן ניט אַרױסלאָזן קיין פאַרעטער, איינעם פון 
די אָנגעועענסטע אין העכסטן ראַט. 


(גייט אַרײן א מיטגליד פון רעשטאָבּ). 


ערשטער רעוושטאבּיסט. כאוויירים, פאראן יעדיעס, אז מאָרגן 
ווערט די כאַװערטע מאראָ איבּערגעגעבּן צום פעלדגעריכט. 
מע דערציילט, אַז זי װוערט שרעקלעך געפּײַניקט. 

שפּער. מע זאָל נאָר ניט פאַרשפּעטיקן.. 


(גײט אַרײן אַ צווייטער מיטגליד פון שטאָב). 
צװײטער רעוושטאבּיסט. אין שטאָט און אין די טיילן איז אַן 
אופרעגונג. עמעצער האָט ארויסגעלאָזן א קלאַנג, אז מ'וועט 
בּאַפרײיען דעם גענעראַל-אינזשענער, אָדער ער קלייבּט זיך 
אנטלויפן. 
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בּלאנג. די פּאָליצײ-אַגענטן אַרבּעטן. 

צוװײטער רעוושטאבּיסט. װײסט זי דער טייול, נאָר מע 
האַלט אין איין שרייען: טױט דעם גענעראַל-אינזשענער! 

שׂטימען פן גאַס. טויט דעם גענעראַל-אינזשענער !... 

שפּער. מע זאָל נאָר ניט פאַרשפּעטיקן !... 


דאָס זיבּעטע בּילד 


(קאַבּינעט פון אָבּערקאָמיסאַר. כאָרן, מאַקפערסאָן). 


מאקפערסאָן. די מוירדים האָבּן פאַרכאפּט די גאנצע שטאָט, 
מיין הער. אונזערע טיילן האָבּן זיך פארהאַלטן אף די 
וועגן צום בּאַרג און אין א טייל פון פּאָרט. מיר ציען צו- 
נויף מיליטער אין אַלע זייטן שטאָט. 

כאָרן. וען װעט איר ענדיקן די אָפּעראציע? 


מאקפערסאָן. בִּיז אָװונט װעט די שטאָט זיין אַרומגערינגלט, 
מיין הער, 


כאָרן. דעריקער, ניט געאיילט. פאַרנעמט אלע װעגן, אלע 
סטעזשקעס אַרום שטאָט, קיין איינער פון זיי זאָל זיך ניט 

| דורכרייסן אין די בּערג, 

מאקפּערסאָן. זיי װעלן זיך ניט דורכרייסן, מיין הער, 

כאָרן. דערנאָך ערשט זאָלט איר צוטרעטן צו דער באָמבּאַר- 
דירונג, 

מאקפּערסאָן. פון בּאַרג און פון יאַם,- מיין הער, 

כאָרן. און איר זאָלט זיך ניט כאַפּן אַרײינטרעטן אין שטאָט: זאָל 

| די בּאָמבּאַרדירונג זיך אבּיסעלע פאַרציען. איר פארשטייט ? 

מאקפּערסאָן. כפאַרשטײ, מיין הער, ס'וועט זיך פארציען... 

כאָרן. כאַפּט זיך ניט לעשן די סרייפעס, 

מאקפערסאָן. כפאַרשטײ, מיין הער, ס'וועט בּרענען. 

כאָרן. לאָזט ניט אַרױס די פירער פון שטאָט, מדאַרף זי 
פאַרכאַפּן, / 

מאקפערסאָן. רעכט, מיין הער. 


כֿאָרן. אויסער די פירער, קיין געפאַנגענע און אַרעסטירטע 
דאַרף מען ניט האָבּן. 
מאקפּערסאָן. קיין געפאַנגענע ניט האָבּן,--כ'פאַרשטײ, מיין הער. 
(קומט אריין בּראַוּן). 


כאָרן. פונם גענעראל-אינזשענער קיין יעדיעס ניטאָ? 

בראַוּן. ניטאָ, מיין הער. אויסער קלאנגען איז קיין שום יעדיעס 
ניטאָ. 

כאָרן. װאָסערע קלאַנגען ? 

בּראַון. די קלאַנגען זיינען ניט קיין זיכערע און האָבּן קיין 
ווערט ניט. 

כאָרן. זאָגט שוין װאָסערע קלאנגען, דער רוך זאָל דאָס נעמען. 

בראַוּן. ניטאָ װאָס צו הערן. מע זאָגט, אַז דער גענעראַל- 
אינזשענער איז אַריבּער אף זייער זייט. 

כאָרן. אף װעמעס זייט? װאָס פּלאַפּלט איר? 

בּראַוּן. אף דער זייט פון די מוירדים. איך זאָג דאָך, אַז ס'איו 
ניטאָ װאָס צו הערן. 

כאָרן. פון וועמען האָט איר די יעדיעס? 

בּראַוּן. ס'איז נאָר קלאַנגען, מיין הער, ניט קיין יעדיעס. 

כאָרן. קלאַנגען! נו, קלאנגען ! װער האָט זײי איך געבראכט, 

- די קלאנגען? | 

בּראַוּן. אונזערע אַגענטן. מיזאָל אים האָבּן געזעען אין שטאַב 
פון די מוירדים, 

כאָרן (צום אַדײטאַנט). רופט דעם שעף פון דער װאַך. (צו גראַינען) 
אייערע אגענטן ? און איך האָבּ געמיינט, אַז די פרוי האָס 
דאָס אייך דערציילט. 

(קומט אריין בּלעק). 

כאָרן. בּא דער פרוי האָט איר זיך עפּעס דערוואוסט ? 

בלעק. ניין, די פרוי שווייגט, 

כאָרן. און איר זיינט זיכער, אַז דאָס איז זי ? 

בּלעק. יאָ, מיין הער. 
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כאָרן. און זי װײיסט? 

בּלעק. זיכער, מיין הער, נאָר זי שווייגט, 

כאָרן. און מע קען זי ניט מאכן ריידעוודיק? 

בּלעק. אוב איר'ט בּאַפױלן, הער... 

כאָרן. ניין. פריער יל איך מיט איר אליין איבּערעדן! 

בּלעק. װען, מיין הער ? 

כאָרן. בּאַלד, 

בּלעק. רעכט, מיין הער. 

(אָפּ. מע פירט אַרײן מאראָ). 

כאָרן (העפלעך). זעצט זיך, זייט אַזױ גוט. (בּאטראכט זי) איר ווערט 
בּאַשולדיקט אין שווערע פאַרבּרעכנס, פאר וועלכע איר װעט 
נאָך היינט ענטפערן אין פעלדגעריכט. 

מאראָ. צליבּדעם האָט איר מיך גערופן? דאָס ווייס איך שוין 
פון אייערע מעשאָרסים, | 

כאָרן, ס'איז אָבּער א פארבּרעכן, אזא יוגנט זאָל אומקומען, און 


דערפאַר האָבּ איך אייך גערופן, 
מאראָ. דעם פאַרבּרעכן קענט איר נאָך אויסמיידן, איר קענט 


מיך בּאלד בּאַפרײען. | 

כאָרֹן. מעגלעך, מעגלעך. איר דאַרפט מיר נאָר ענטפערן אף 
א פּאָר פראַגן, 

מאראָ. מער גאָרניט? 

כאָרן,. װי רופט מען אייך? 

מאראָ. איר קענט איבּערלייענען, װעט איר וויסן. אָט ליגן דאָך 
פאַר אייך מיינע פּאפּירן. 


כאָרֹן,. דעם גענעראל-אינזשענער קענט איר? 


מאראָ. איך האָבּ ניט די ערע . 

כאָרֹן. איר האָט אים קיינמאָל ניט געזעען? | 

מאראָ. עפשער האָבּ איך אים געזעען אַמאָל, נאָר איך קען אים 
דאָך ניט, יש 

כאָרן. איר װייסט, אז אין שטאָט איז אן אופשטאנד ? 

מאראָ. אַפּאָנים עפּעס, אז איר אליין זאָגט, 


ה+ 


כאָרן. די מוירדים האָבּן פארכאפּט די שטאָט. איר קענט מיסטאַם 
די אָנפירער פון אופשטאַנד? 

מאראָ. אז זי װעלן פאַרנעמען דעם בּאַרג אויך, װעט איר 
שׁוֹין אליין זיך מיט זיי בּאַקענען. 

(כאָרן גייט צו צום פענצטער און רעדט צו מאראָ). 

כאָרן. טוט א קוק אהער. איר זעט די בּאַטארײיעס אפן בּרעג 
און די שיפן אפן רייד? אין עטלעכע שאָ ארום איז די 
שטאָט אין פייער. זיי זיינען וי אין א פּאַסטקע. קומט, װועט 
איר זען. איר ווילט ניט צוגיין ? 

מאראָ. ניין ‏ 

כאָרן. איר װעט ניט ענטפערן? 

מאראָ. ניין. 

כאָרן. איך האָף, או איר װעט נאָך בּעסער װערן. איר שטעלט 
צופיל איין. 

מאראָ. און איך האָף, אז ניט. ס'איז דאָך א גרויסע שפּיל, הער 
קאָמיסאַר. 

כאָרן (מיטקאַס}. איר װעט בּעסער װערן, זאָג איך, איך װעל 
אייך צווינגען רעדן. 

מאראָ. אוי, אייער העפלעכקייט, הער אָבּערקאָמיסאַר, ואו- 
הין איז אהינגעקומען איער העפלעכקייט? . 

כאָרן. שווייג, דו װעסט בֹּא מיר רעדן, דו שליוכע הינטישע. 
וואו איז דער גענעראַל-אינזשענער ? ענטפער ! 

מאראָ. איר זיינט גראָבּ, הער אָבּערקאָמיסאַר, 

כאָרן (מיט קולעקעס). שטיל, זאָג איך, שלעטערן, װעסט בא 
מיר רעדן ! 

אדיוטאנט.. דער קאָמאַנדיר וויל אייך בּאלד זען. 

כאָרֹן. פירט זי דערווייל אַרױס. 

(קומט אריין מאקפערסאָן). 

מאקפּערסאָן. דער גענעראל-אינזשענער איז דאָ. 

כאָרֹן. זיך געפונען? וואו? וואו איז ער? 

מאקפערסאָן. בא זיי, מיין הער. 
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כאָרן, טאַקע בֹּא זיי? שוין זיכער וייסט איר 1 שוין ניט קיין 
קלאַנגען ? | 

מאקפּערסאָן. זיכער. אָט איז א בּריוו, מיין הער. 

כאָרן. אזוי? טאַקע בֹּא זיי? כא-כא-כא, פאַראַטן ; פאַרן פאָלק? 
ווען מע קען אים איצט פּאַקץ א לעבּעדיקן. איך װאָלט 
פאַר אים אפילע די צויג זייערע אוועקגעשיינקט. איך װאָלט 
זיך שוין מיט אים אױיסגעטאַינעט... 

מאקפּערסאָן. ניט אַזױ, העל אָבּערקאָמיסאַר, ניט אַזוֹיי.. 

כאָרן. װאָס ניט אזוי? יאָ אַװױ! 

מאקפּערסאָן. ער איז בֹּא זיי.,,, נאָר ניט בֹּא זײ... כ'מיין.. 
דאָס הייסט... נו, אָט זעט, װאָס זיי שרײבּן, הער אָבּער- 
קאָמיסאַר, 

כאָרן,. ער איז בֹּא זיי און איז ניט בֹּא זײי!,.. איז וואו איז ער 
פאָרט ? זיי שרייבּן? װער שרײבּט? נו, דערציילט, װאָס 
זיי שרייבּן, 

מאקפּערסאָן. זי לייגן אייך פאָר פאַרבּייטן די פרוי אף דעם 
גענעראל-אינזשענער. 

כאָרן. ווייזט. (לייענט) אַאַאַ! דאָס איז שוין עפּעס אַנדערש, דאָס 
פאַרשטיי איך, ריכטיק, הער מאקפּערסאָן--בּא זיי, און ניט 
בּא זיי. גוט געזאָגט, הער מאקפּערסאָן. כאַ--כאַ--כאַ! אָבּער 
פאָרשלאַגן, אונז פאָרשלאגן ! אונז ווילן זיי דיקטירן! נו 
גוט, דאָס װעט שוין זיין איינמאָל א בּײַט!... פירט אריין 
די פרוי. (מען פירט זי אַרײן) אנטשולדיקט, טייערינקע, זיך אבּיסל 
צעהיצט, מאכט זיך אמאָל. און פון אינזשענער וייסן מיר 
שוין, לייענט, 

מאראָ (שווייגט), 

כאָרן, איר וילט ניט? לייענט, הער מאקפערסאָן, דעם פאָר- 
שלאג פון אופּשטאַנד-שטאַבּ, 

מאקפּערסאָן ליעט)... דער אופשטאַנדדשטאבּ לײגט פאָר 
דעם אָבּערקאָמיסאַר פאַרבּייטן די אַרעסטירטע פרוי פאַר 
דעם גענעראל-אינזשענער, װאָס געפינט זיך אין די הענט 
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פון דעם שטאַבּ. אוב איר זיינט מאסקים, זיינען מיר גרייט 
זיך צונויפריידן וועגן פּראָטים און גאַראַנטיעס... 

כאָרן. גענוג! (צו איר) איר ווילט דעם בּייט? אייך געפעלט דאָס} . 
יאָ? מע דאַרף דאָס אָבּער אַבּיסעלע פארדינען. 

מאראָ . שוייגט. 

. כאָרן. איר שווייגט ? איר ווייסט, אז פון איצט היינגט אָפּ אייער 
לעבּן פון איין װאָרט. איר װילט דאָך מע זאָל אייך בּא- 
פרייען ! : 

מאראָ, (שוייגט. 

מאקפּערסאָן. פארװאָס ענטפערט איר ניט ? איר װייסט, אז 


דאָס רעדט מיט אייך דער אָבּערקאָמיסאר אליין? 

מאראָ (שווייגט), 

כאָרן. אויסגעצייכנט, זייער פיין. אָבּער איין װאָרט נאָר, לי- 
בּינקע. װער איז דער, װאָס איז געזעסן מיט איך אין ר 
שיינק? קיינער װעט דאָך ניט ויסן. ער װעט בּעמיילע : | דריט ער אקט 
אומקומען היינט, : 

מאראָ (שווייגט). | 

כאָרן. זי ענטפערט ניט. פירט זי אוועק. ס'װאָלט געװוען זייער 
א וואוילער גייט. א שאָד, א שאָד אזא יוגנט. (זי גײט, ער זיצט 
און רערט) קיינער װאָלט בּעמיילע ניט געואוֹסט. שוין צו 
העלדיש, צו פרום. אייערע כאוויירים אף אייער אָרט װאָלטן 
אייך שוֹין לאנג פאַרקויפט, אַבּי זיך ראטעווען פון טויט,, 

יאָ, אייערע כאוויירים איז גרינגער אָפּקױפן... 

מאראָ (צום פּאַטרול), אנטשולדיקט.., (גיט צוריק). 

כאָרן. איר האָט זיך בּאַקלערט? איר װילט מיר עפּעס זאָגן! 
לאָזט זי.., לאָזט זי... זעצט זיך אָט דאָ... 


מאראָ. (גײיט צו, לאָזט אים אראָפּ א פּאַטש. אַלע בּלײבּן א מינוט פּאַרשטײגערטע). 


מאַקפּערסאָן (רעישיאָזז). דעם הער אָבּערקאָמיסאַר ! 


פּאָרהאַנג 
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דאָס אַכטע בּילד 


אין עטלעכע טעג ארום, אין די בּערג. בּאנאכט. ווייטע קאנאָנאדע, 
אָפּשײן פון סרייפעס. קומען אָן ערשטער און צווייטער אופשטענר- 
לער, בּאװאָפּנטע). 


| ערשטער. גענוג, ווייטער קען איך שוין ניט לויפן, 
צווייטער. סייווי, בּיז אונזערע װעלן קומען, קענען מיר אַבּיסל 


אָפּרוען, 
(זעצן זיך). 


צוװוײטער. מיר אַנטלויפן ? 

ערשטער. מיר אנטלויפן, 

צוויײטער. אַזױ װינציק. געציילטע האָבּן זיך דורכגעריסן, 
ערשטער. געציילטע, 

צווייטער. און אלע אונזערע? 

ערשטער. ניטאָ. 


(קומען אָן דריטער און פערטער אופשטענדלער. זיי טראָגן א פאר- 
וואונדעטן) 


דריטער. פּאמעלעך. 
פערטער. ער עפנט די אויגן 
(זיי לייגן אים אוועק), 
- דריטער. יאָ, ער איז געקומען צוֹ זיך. (צום פארוואונדעטן) וי 
פילסטו זיך, בּרודער, עס טוט װיי? 


פארוואונדעטער (קרעכצט), יאָ,. ס'בּרענט,.. כאוויירים... לאָזט 
מיך דאָ... 

פערטער. שוייג, מיר װעלן דיך בּאלד איבּערבּינדן. 

פארוואונדעטער. לאָזט מיך דאָ... איבּער מיר.,. ‏ װעט איר 
אויך אומקומען... - : 


פערטער. בּארואיק זיך. די נאָכיאָגער זיינען ווייט, טרינק. נו, 
איצט איז דיר בּעסער ? 

פארוואונדעטער. כאוויירים, סייווי,,, פון מיר װעט שוין קיין 
לייט ניט זיין... איך 'װעל דאָס אַליין טון... נאָר א רעװאָל- 
ווער... אויבּ איר האָט קיין האַרץ ניט.., 

דריטער. שווייג. דערצו איז נאָך ניט געקומען. 

פארוואונדעטער. או אז יאָ?.. טאָמער קומט דערצו?... 

פערטער. װעלן מיר טון, װאָס מע דאַרף. קיין לעבּעדיקן צַו זיי 
אין די הענט װעלן מיר דיך ניט לאָזן. 

פארוואונדעטער. איר זאָגט מיר צו? בּיידע ?.. 

דריטער. מיר זאָגן צו. זיי רואיק. 


(זיי זעצן זיך. קומען אָן אסאך פּלײיטים. צווישן זי בּלאנג, שפּער און אראם), 


בלאנג. שטייט. דאָ װעלן מיר בּלייבּן בּיז טאָג. (צו שפּעין) איר 
זיינט קאָמענדאנט פון לאגער. זאָל מען קיין פיער ניט 
אָנצינדן. 

שפּער. דאָ זיינען מיר זיכער ? 


בּלאנג. זיכער. בּיז טאָג װעלן זי אהער ניט קומען. 


(מע מאָסטעט זיך איין. בּלאנג און שפּער אָפּ. שטילער שמועס). 
אראם. פאַר װאָס שיסן זיי נאָך ? זיי שלאָגן זיך מיט די טויטע. 
ערשטער. ניין, מיט װייבּער און קינדער. 
צווייטער. מיר דוּכט זיך אלץ, אַן מע שריט. הערסט? 

גאנצע גאסן שרייען, 
אראם. זי זיינען זיך נויקעם אזוי, אז קינדס-קינדער זאָלן גע- 

דיינקען... 
צווייטער. אגאנצע שטאָט פארבּרענען זיי, און קינדער, אַזױנע 

קליינינקע.:. עפשער זיינען מיר שולדיק? 

(צו דער גרופּע גייט צו שפּער)). 


צווײטער. אָט, כאַװער שפּער, עפשער װעט איר אוּנז זאָגן? 


איד הערט ? שוין דריי טעג בּרענען זיי די שטאָט. פאר- 


װאָס האָבּן מיר דערלאָזט ! עפשער איז דאָס איבּער אונז ?.,, 


שפּער. איר זיינט ניט גערעכט. בּארואיקט זיך. מיר דארפּן זיין 
רואיק, 

אראם. רואיק!? 

שפּער. יאָ. זי װילן מיט שרעק פלעטן אונזער װוילן. מיר טאָרן 
זיך ניט אונטערגעבּן, 

צווײטער. אָבּער פאַרװאָס האָבּן מִיר דערלאָזט ? 

שפּער. װאָס האָבּן מיר דען געקענט טון ? דערמאָנט זיך, בּאלד 
וי ס'איז קלאָר געװאָרן, אז מיר האָבּן פאַרשפּילט, האָבּן 
מיר אָנגעװענדעט אלֶע קויכעס אף ראטעווען די בּאפעלקע- 
רונג. מיר זיינען אף אלץ געווען גרייט... . 

צװוײטער. זי האָבּן אונזערע שליכים אפילע ניט אויסגע- 
הערט.,, 

שפּער. איז װאָס האָבּן מיר געזאָלט טון ? דריי טעג האָבּן מיר 
זיך געשלאָגן אין די גאַסן. מיר זיינען דען אנטלאָפן בּיז 
דער לעצטער מינוט? 

צוװײטער. אָבּער װער וועט זיך נויקעם זיין ? איר הערט?,, 

שפּער. מיר. דאָס פאָלק. מיר טאָרן זיך ניט אונטערגעבּן, די 
דריי טעג דארפן מיר געדיינקען, 

אֹרֹאם. אזוינס קען מען דען פאַרגעסן ? 


(גײט צו בּלאנג), 


בלאנג (צו שפּערן). נו, אלץ בּאװאָרנט ? 

שפּער. אַלץ. די װאַך איו צעשטעלט. מער קין פּלײטים 
קומען ניט. 

בּלאנג. און דער אַרעסטירטער ? 

שפּער. ער איז בּאװאָרנט, 

בּלאנג. כאוויירים, וועגן דעם דארפן מיר זיך בּאלד צונויפרעדן 
אף ווען װעלן מיר דאָס אָפּלײגן ? 

שפּער. ועגן װאָס זיך צונויפריידן ? 

נלאנג. טאקע װעגן דעם ארעסטירטן. װאָס װעלן מיר זיך 
שלעפּן מיט אים ? 


שפּער. איז װאָס טראכט איר טון? | 

אראם. ניטאָ װאָס צו טראכטן. מע דאַרף ניט אָפּלײגן. 

בּלאַנג. איך האַלט אױך אװי. מע דאַרף בּאַלד פארענדיקן 
מיטן גענעראַל-אינזשענער, 

שפּער. כאַװער בּלאנג, װאָס מיינט איר דערמיט? 

-בּלאַנג. איר װײסט ניט? דענסטמאָל האָט איר אויסגעפירט. 
מיר האָבּן פאָרגעלײגט דעם אָבּערקאָמיסאר, וי איר האָט 
געװאָלט, און האָבּן בּאַקומען ענטפער... 

שפּער. זי זיינען מערדער... 

בּלאַנג. און פריער האָט איר דאָס ניט געװאוסט? מיר האָבּן 
בּאַקומען נאָר איר פאַרפּײַניקטן קערפּער, און ער לעבּט נאָך, 

שפּער. זי זיינען מערדער... 

בּלאנג. און ער לעבּט נאָך. 

שפּער. אָבּער ער איז דאָך ניט שולדיק. מיר טאָרן ניט אויס- 
לאָזן דאָס האַרץ צו אן אומשולדיקן מענטשן. 

בּלאנג. װאָדען? אים אָפּלאָזן ! װאָס לייגט איר פאָר } 

- שפּער. יאָ, אָפּלאָזן. ער איז ניט שולדיק. איר ווייסט אליין, אַז 
ער האָט אונז געהאָלפן ראַטעװען די שטאָט. ער האָט עט- 
לעכע מאָל געשריבּן צוֹם אָבּערקאָמיט אר. 1 

בּלאַנג. ער האָט אונז געקענט העלפן און האָט זיך אָפּגע- 
זאָגט... 

שפּער. אָבּער ער איז דאָך ניט אַרױסגעטראָטן קעגן אונז. 

אַראַם. ניט פאר אונז-- איז קעגן אונז. 

צװיטער. איר הערט, װי זי זיינען זיך נויקעם? און איר 
שטעלט זיך איין פאר אים ? 

בּלאנג. כאַװער שפּער, אונז שטייט פאָר די גרעסטע געפאַר: 
דערשלאָגנקײט און פאַרצווייפלונג אין די מאַסן. איר ווייסט 
דערפון ? 

שפּער. איך ווייס. 

בּאנג. און אונזערע סאָנים קענען איצט װילדעווען נאָך מער 
וי פריער. זיי מעגן אלץ. ער װעט זיי עפּעס זאָגן? 
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שפּער. ס'איז עמעס, כאַװער בּלאַנג, אָבּער װאָס האָט דאָס צום 
גענעראַל-אינזשענער ? 

בּלאַנג. דער אורטייל איבּערן גענעראל-אינזשענער. װועט דער- 
מאנען אַלעמען, אַז מיר לעבּן נאָך און אַז ס'וועט זיי גלאַט 
ניט אָפּגײן,.. 7 

שפּער. דערמאנען, אז מיר לעבּן נאָך?.. איך בִּין מאַסקים. 
אָבּער וי אַזױ? מ'דאַרף דאָך פריער בּאטראכטן, ניט אומ- 
בּריינגען צוליבּדעם קיין אומשולדיקן מענטשן. די שול- 
דיקע זיינען דאָך דאָרט... 

צווייטער, פאר איר טױט -- זיין טוט ! 

אַראַם. איינמאָל האָט איר אויסגעפירט, מער װעט איר ניט 
פּױעלן ! 

בּלאַנג, גענוג גערעדט, כאַוויירים, אלע, אויסער אייך, כאווער 
שפּער, זיינען דערפאר, אַז דער אורטייל זאָל אויסגעפירט 
ווערן, 

שפּער. אלע... אָבּער ער איז דאָך פאָרט אומשולדיק... דער- 
מאַנען, אז מיר לעבּן נאָך?.. אָבּער װי אַזוֹ ?... (פּױזע) 
ווארט, כאַװיירים, ס'איז דאָן שוין אַ בּאַשלאָסענע זאַך, 
וי איך זע, -- איז זאָל מען אים כאָטש געבּן די מעגלעכ- 
קייט זיך פאַרטיידיקן. מע קען דאָך אָפּלײגן אף מאָרגן. 
זאָל דאָס ניט טראָגן קיין כאַראַקטער פון קיין פּאַשעטן 
מאָרד. לאָמיר אים אויסהערן. בּיז מאָרגן נאָר... 

בּלאנג. איר װילט אַ מישפּעט מיט אַלע פאָרמאַליטעטן? זאָל 
זיין אזוי, בּיז מאָרגן, אלע זיינען מאַסקים ? יאָ. 

שפּער. דערווייל דאַרף מען אָפּרוען. איך װעל איבּערקוקן די 
פּאַטרולן, 


(מע װערט אנשלאָפן. שטיל אף דער סצענע. וייטע קאַנאָנאדע. 
אין א זייט בּאווייזט זיך שפּער מיט דעם גענעראל-אינזשענער) 


. שפֿלר. ששש... 


װאָגען. װאָס ווילט איר טון? 
שפּער. מאָרגן מישפּעט מען אייך, 


װאָגען. מאָרגן 1 איז ואוּהין פירט איר מיך איצט? 


שפּער. איר פארשטייט מיסטאם אליין גוט, װאָס דער מישפעט 
בּאטייט ? 


וװואָגען. כ'פאַרשטײ, איך װאַרט שוין לאנג אף דעם, 

שפּער. די לעצטע דריי טעג, די האַריגעס, די סרייפעס האָגּן 
בּאַשטימט אייער גוירל, 

װאָגען. די לעצטע דריי טעג... יאָ. אָבּער שולדיק זיינט איר, 
איך געוויס ניט. ניט געטאָרט אופהייבּן דעם אופשטאַנד, 
געדארפט זיך ריכטן, אַז אזוי װעט זיין, 

שפּער. זיך ריכט ? אף אַזאַ אַכזאָריעס?.. איצט זע איך.. 
איר זיינט גערעכט, ניט געטאָרט אופהייבּן דעם אופשטאנד... 
ניט געטאָרט... 

װאָגען. אָבּער ואוּהין פירט איר מיך? 

שפּער. איר זיינט פאַרמישפּעט צום טויט, און איך האַלט, אַז 
איר זיינט ניט שולדיק, איך וויל אייך בּאַפרײיען. 

וװאָגען. בּאפרייען !... איר ?.. 

שפּער. אאָ... נאָר בּיטנאי.,. 

װאָגען. װאָסער טנאי? 

שפּער. איר זאָלט מיך נעמען מיט זיך. איך בּין א אינזשענער 
לוט מיין פּראָפּעסיע, איך קען אייך צונוץ קומען. גיט מיר 
אַ מעגלעכקייט זיך פארנעמען מיט פרידלעכער אַרבּעט... 

וװאָגען. מיט פרידלעכער ארבּעט ?.. 

שפּער. יאָ. איך האָבּ פריער געװאוסט.. איך האָבּ אַ טאָעס 
געהאַט... און מיט פרידלעכער ארבּעט פארן פאָלק וויל איך 
פאַריכטן מיין טאָעס... איר זיינט מאַסקים ? איר'ט מיר קע- 
נען העלפן ? 


וואָגען (קוקט אף אים, פּויזע). גוט... איך בּין מאַסקים. איך זאָג 
אייך צו... 

שפּער. דעם װעג אין די בּערג וייסט איר? איך בִּין דאָ אַ 
פרעמדער. 

װואָגען. איך ווייס דעם וועג. 
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שפּער. פירט אָפֿ, 


(שטיל. אראַם װעקט אוף בּלאנגן און זאָגט אים עפּעס שטילערהייט), 


בּלאנג. װאָס! װאָס פּלודערט איר ? איר זיינט בֹּא די געדאנקען ? 

אראם. קומט, װעט איר אליין זען.. 

בּלאנג, װען? װי אזוי איז דאָס פאָרגעקומען? 

אראם. ער האָט מיך פאַרבּיטן אף א האַלבּער שאָ, איך זאָל 
זיך אָפּרוּען, אוּן אז איך בּין אופגעשטאַנען, האָבּ איך שוין 
ניט געטראָפן ניט אים, ניט דעם אַרעסטירטן, 

בּלאנג (אף א קאָל). כאוויירים, אין די בּערג! טיפער אין די 
בּערג! פאַראַט! 


דאָס ניינטע בּילד 


(אף מאָרגן. בּאַל בֹּאם אָבּערקאָמיסאר. א זייטיקער צימער. די 
גאנצע צייט הערן זיך וייטע שאָסן. גייען אריין צוויי דאַמען) 


ערשטע דאמע. ס'ארא גרױסאַרטיק קלייד! און גאָר א נייער 
פאסאָן. איך בּין אַזױי נערװעז! בֹּא יעדער שאָס טו איך 
אַ ציטער, 

צוויטע דאמע. און איך בּין דען ניט נערוועז, טייערינקע. נאָר 
אין אַזאַ צייט דארף מען זיין שטאַרק בּא זיך, מיין שניי- 
דער זאָגט, אז דֶער פאַסאָן איז די לעצטע. מאָדע אין מע- 
טראָפּאָליע, 


ערשטע דאַמץ. איר זיינט גערעכט, אין אזא צייט גייט ניט איין 
דאָס לעבּן, מיר געפעלט זייער דעח פאַסאָן. אזוי בּאשיידן, 
און די פיגור שפּילט אויס. אזא שװערע צייט. ער 


ווייסט, װאָס קען נאָך זיין !.., 

צווײטע דאמע. גאָט איז מיט אייך ! ס'קען גאָרניט זיין. מ'האָט 
זי אזוי אָנגעלערנט, אַז זיי װעלן האָבּן צו געדיינקען. אַזױ 
דאַרף זיין. דעריקער איז דאָך די פיגור. דער פאַסאָן 
דאַרף װייזן די פיגור. עפשער ניט אַױי? מע זאָגט, אַז 
די גאַסן אין שטאָט זיינען פאַרוואלגערט מיט טױיטע, זי 
וועלן שוין פארזאָגן אַ צענטן, 

ערשטע דאמע. גערעכט װי גאָלד, מיין טייערינקע. איין גאָט 
ווייסט, װאָס ס'קען נאָך זיין, מע זאָגט, אז זיי וילן ארומ- 
רינגלען די שטאָט און אונז אלעמען אויסקוילען. איך בּין 


אזוי נערוועזיי. 
(אָפּ. קומען צוויי מיירלעך) 


דאָס ערשטע מיידל. ער געפעלט מיר ניט. נאָר איך האָבּ 


אף אים ראַכמאָנעס. ער לײַדט אזוי. 

דאָס צווייטע מיידל. און ער האָט אף דיר אויך ראַכמאָנעס ז 
שעם זיך ניט... נו, אַפן אויער דערצייל, 

דאָס ערשטע מיידל. אַז איך זאָג דיר, ער געפעלט מיר ניט. 
ער איז דאָך אַ ציווילער, 

דאָס צווייטע מיידל, און דיר געפעלן דאווקע מיליטערישע? 

דאָס ערשטע מיידל. װאָדען?.. שאַ, דו װײסט? בא אוז 
שטייען איצט קאַװאַלעריסטן פון אַ שטראָף-טייל, װאָס זי 
דערציילן זיך אָן! איך האָבּ זיך אונטערגעהערט. צשרפקי. 

דאָס צווײיטע מיידל. דערצייל, אוי, דערצייל... 


דאָס ערשטע מיידל. איינער האָט פאַרגוואלטיקט דריי פרויען 


זייערע, און דער אנדערער אויך.. ס'דאַרף זיין אזוי 
שרעקלעך. (זאָגט איר עפּעס אפן אויער)... מיט גװאַלט.., 

דאָס צווייטע מיידל. נאַרעלע, קאַװאַלעריסטן קענען מיט 
גוטן אויך.., 

(אָפּ. שפּער און דעם אָבּערקאָמיסאַרס טאָכטער פריילן כאָרן) 

שפּער. איך שעץ זיך גליקלעך, פריילן כאָרן. 

פריילן כאָרֹן. איר װײסט, איך האָבּ געמיינט, אַז אלע רע- 
װאָלוציאָנערן זיינען זייא האָריקע און רעדן 
הייזעריק.., 

שפּער. איצט װעט איר שוין ניט מיינען? 

פריילן כאָרן. אָ, איר זיינט מיסטאם אן אנדערער. 

שפּער. ניין, דערזעלבּער, 

פריילן כאָרֹן. איר האָט נאָך אלץ ליבּ אייערע כאװיירים.. 
כ'מיין, ס'טוט אייך בּאנק פאר זיי? 

שפּער. יאָ, עס טוט מיר בּאנק. זיי װאָלטן אזוי פיל געקענט 
אופטון פאַר זייער לאַנד... 


פריילן כאָרן. איר זיינט זייער גרויסמוטיק, הער שפּער. נאָר 
זי זיינען דאָס ניט ווערט. פארװאָס טוען זיי ניט אזוי װֹי 
איר, הער שפּער ? 


שפּער. - איך האָף, אז מיין בּיישפּיל װעט זיי צונוץ קוֹמֹען. 
(אָפּ. קומען די דריי בּארימטע מענער) 

ערשטער בּארימטער מאן. סאיז דאָך אַ סטיכיע. די נױט 
האָט זײַ געטריבּן דערצו. 

צוײיטער בּארימטער מאן, אַ סטיכיע ! איז װאָס? זאָל מען 
זי לאָזן פאַרשװײינקען אונזער קולטור ? מיט מאַזיקים פון 
מענטשלעכער קולטור גייט ניט אָן קיין ראַכמאָנעס. 

דריטער בּארימטער מאן. סאיו דאָך אָבּער מענטשלעכע 
פּיין ! טרערן פון מאַמעס, פון קינדער. ס'איז דאָך מענטשן ! 

צװײטער בּארימטער מאן. און אַז מענטשן! די מענטשג- 
פרעסער אין אַפריקע אָדער אין פּאָלינעזיע -- יענע זיינען 
אויך מענטשן. זאָלן מיר זיך צוריק אומקערן צום קאניבּא- 
ליזם  ?‏ װאָס! : 

ערשטער בּארימטער מאן. ניט קיין ראַכמאָנעס. אָבֹּער אף 
װאָס דארף מען אַכזאָריעס? שוין צװיי טעג, אז זיי װאַל- 
גערן זיך, די לעבּעדיקע, צוזאַמען מיט די טויטע, און װאָ- 
יען פוּן הונגער און שרעק. װער דאַרף דאָס? 

צווײיטער בּארימטער מאן. מיר פילן אס אונזער כױוו 
פאר דער מענטשלעכער צוקונפט. - ישק אט 

דריטער בּארימטער מאן. און איך האָבּ מוירע פאר דער 
צוקונפט. פון אוראלטן שרעק איז געקומען די מענטשהייט 
און אין רויטן שרעק איז די צוקונפט.. 

(גייט אריין די בּאַלעבּאָסטע) 

בּאלעבּאָסטע,' קאם געפונען. גענוג שוין זיך היצן. מ'וויל זיך 
מיט זֵיי גאקענען, און זי בּאהאלטן זיך גאָר. פע, שעמט 
זיך. קומט שוין, קומט... 

(אָפּ. קומט אריין אַ פּאָרל) 


זי. מיין מאַן! ער איז נאָך אלץ אַפן פראָגט. איך האָבּ אווינץ 
 !‏ יעסורים, 
לֶר. ער איז אין די בּערג? 
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ער. אאָאָאָ! בּא אייך איז דאָ פריילעך. בּא אונז אין מעטראָ: 
פּאָליע ווייסט מען ניט דערפון. 

ז'. אָ, איר זיינט גליקלעכע, איך קוק אף אייך און בּין אייך 
מעקאַנע. אָט איר... איר זיינט אזוי עלעגאַנט. איך בִּין 
מעקאַנע אייער קאַלע... 

ער. און איך בּין מעקאַנע אייער מאַן. 

ז'. כנוּפעניק. איך בּין שױן צו אלט אף געפעלן װערן. אֵיאָז 
איך בּין שוין אן אלטע ? זאָגט. נאָר דעם עמעס... 

ער אָ, איך שװער איך. איר זײנט די שענסטע פרוי. איך 
װאָלט זיך געשעצט גליקלעך... 


זִי. יאָ, ער איו אין אַ שטראָף-עקספעדיציע. מיר האָבּן דאַ 


אי איר מיינט דאָס טאַקע מיט אן עמעס! 


ֶר. אָ! (נעמט ארום איר טאליע). 

א (מיטן פאָכער איבּער די הענט). כאַפּט זיך גיט, נאַשער, אַדיע. מע. 
װאַרט אף מיר, (קערעוועט זיך אויס לעבּן טיר) געדיינקט-זשע,. 
איר פירט מיך היינט אָפּ אהיים, 


(אָפּ. קומען אריין צוויי בּאַנקירן) 


ערשטער בּאנקיר. אַהא, אהא, און די העזייקעס ? 

צווייטער בּאנקיר, װעט דעקן די קורסן-דיפערענץ. מיר האָבּן 
איינגעקויפט אין דער פּאַניק אפן קורס 20--20 פּראָצענט. 

צווייטער בּאנקיר. אַהאא... היינט איז דער קורס וז8? 8ו? 

צווייטער בּאַנקיר, ניין, שוין העכער צום סאָף טאָג. 

ערשטער בּאנקיר. אַזױ, אזוי. און ארבּעט-לוין ? 

צווייטער בּאַנקיר. פארקלענערט. אין העכססן ראַט האָט מען . 
מיט אונז מאַסקים געווען. 

ערשטער בּאנקיר. נו, יאָ. אַ שווערע צייט. די מעלוכע איז ‏ 
געצוואונגען. : 

צווייטער בּאנקיר. יאָ, אַ קריטישע לאַגע אין לאנד. | 

ערשטער בּאנקיר. אהאאא... אַ געלונגענע אָפּעראַציע, הייסט ‏ 
עס. 


צווייטער בּאנקיר. יאָ, מיר זיינען איצט שטאַרקער. 

ערשטער בּאנקיר. אַזױ... די קאָמפּאַניע האָט אין איער פער- 
זאָן אַ נוצלעכן מיטאַרבּעטער. 

צװײטער בּאנקיר. ס'איז מיין פליכט. 

ערשטער בּאנקיר. איר'ט דאָ נאָכאַמאָל גראטולירן דעם אָבּער- 
קאָמיסאַר אין נאָמען פון דער קאָמפּאניע. אַ פייאיקער 
מענטש, אַ מעלוכע-מאַן. 

צװײטער בּאַנקיר. יאָ. דאָס לאַנד דארף אים דאנקבּאר זיין. 


ערשטער בּאנקיר. פארשטייט זיך, פארשטייט זיך, די קאָמ- 


פּאַניע װעט בּאװאָרענען. 

צווײטער בּאנקיר. איר פאָרט אָפּ? 

. ערשטער בּאנקיר. היינט. 

צווייטער באנקיר. װעגן דער בּאפעלקערונג... 

ערשטער בּאנקיר. המממ... יאָ, פאַרבּרעכער. טראָגט אריין 
די סומע אין צדאָקע-פאָנד, 

צוװײטער בּאנקיר. מאָרגן. 

ערשטער בּאנקיר. אַזױ, אזוייי... אַ געלונגענע אָפּעראַציע. 

(אָפּ. כאָרן, מאקפּערסאָן, אַ גרופּע מיליטער-לייט און בּאַאַמטע) 

כאָרן. טאַקע זיך דורכגעריסן אין די בּערג? 

מאקפערסאָן. יאָ, מיין הער. נאָר זייער וינציק. מירן זײ 
כאפּן, מיין הער, 

כאָרן. גוט, רופט אָפּ מאָרגן די שטראָףּ-עקספּעדיציעס פון שטאָט. 

מאקפערסאָן. רעכט, מיין הער. 

כאָרן. אָנעמען מיטלען צו די סרייפעס און עפּידעמיעס. זאָלן 
אונזערע צדאָקע-כעוורעס צוטרעטן צו זייער אַרבּעט. דער- 
ווייל לאָמיר ניט פאַרשטערן אונזער בֹּאַל. 

(דער גענעראל-אינזשענער מיט פריילן כאָרן) 

פריילן כאָרן. הער װאָגען, װאָס זיינט איר אזוי אָנגעבּלאָזן ? 
איר זיינט אַװאַדע בּארויגעז אף מיר, װאָס איך האָבּ אייך 
ארויסגעגאנוועט? כא-כא-כא. אָבּער וואו האָט זי געקראָגן 
מיינע דאָקומענטן ? דאָס ווייסט מען טאַקע ניט. 


װואָגען. איצט אויך ניט? | 

פריילן כאָרן. ניין. איר ווייסט ? פריער האָט מיך טאַקע גוט / 
פאַרדראָסן. פארמישן מיין נאָמען אין אזא סקאַנדאַל. אָבּער ‏ 
ס'האָט איר ניט געהאָלפן. 

װאָגען. יאָ, מ'האָט זי געכאַפּט דערנאָך. 

פריילן כאָרן (צום פאָטער). פּאַפּאַ, איך דערצייל הער װאָגען, 
װי אזוי איך האָבּ זיך דערוואוסט. אַזױ קאָמיש. עפשער 
ניט ? איך בּין זיך געווען אף אַ לוסט-רייזע אין אָפּענעם / 
יאַםס, אף מיין יאַכטע, און דאָ האָט מען מיך ארעסטירט. 
כא-כא-כא. 

כאָרן (גלעט די טאָכטער, צום אינזשענער). נו, וי פילט איר זיך, הער 
װאָגען ? זייט ניט צערודערט. מאָרגן טרעטן מיר צו צו / 
פרידלעכער אַרבּעט. 

װאָגען. שוין לאַנג צייט, שוין לאנג צייט. אַזיפיל בּלוט... 

כאָרן. ניט מיר זיינען שולדיק אין דעם, הער װאָגען, ניט מיר 
האָבּן אָנגעהױבּן, 

װאָגען. אָבּער אַ סאָף דאַרף דאָך נעמען. וויפל איז דער שיר ? 

כאָרן. אַ סאָף, א סאָף, הער װאָגען. זאָגט בּעסער, וואו איז 
איער אויסלייזער ? לאָמיר זיך בּאקענען מיט אים. 

װאָגען. ער איז דאָ ערגעץ צװישן די געסט. 

פריילן כאָרן. פּאַפּאַ, איך קען זיך שוין מיט אים. ער איז 
אַזאַ אינטערעסאנטער, אזא מאָדנער... בּאלד װעל איך אים 
בּריינגען... אָפּ), 

כאָרן. ער איז אַ אינזשענער, זאָגט איר ? 

װאָגען. יאָ. איך האָבּ אים שוין בּאשטימט אף ארבּעט. ער איז 
אַ נוצלעכער מענטש, זייער א פייאיקער. 

כאָרן. גוט האָט איר געטון, זייער גוט. 


(שפּער מיט פריילן כאָרן) 


כאָרן. אָט דאָס איז ער? אַהאַ! שטאַרק צופרידן, שטאַרק צוי 
פרידן. זעצט זיך, 
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שפֿער. אַדאנק. איך האָבּ די ערע... 

כאָרן. טרעטן מיר צו, הייסט עס, צו פוירלענער אַרבּעט? 
זייער פיין פון אייער זייט, יונגערמאַן. 

שפּער. כהאָבּ געהאַלטן פאר מיין כויוו... 

כאָרן. ריכטיק, יונגערמאַן. מיר האָבּן אייך צו פארדאנקען אונ- 
זער גענעראל-אינזשענערס לעבּן. ם'איז זייער אַ גרויסער 
פאַרדינסט. נאָר מיר האָפּן, אַז איר װעט אונז נאָך צונוץ 
קומען. 

שפּער. איך מיין אויך אזוי. טיילווייס אפילע בּאלד. 

כאָרן. בּאַלד ?,., 

שפּער. אאָ, די נאַכט איידער מיר זיינען אַנטלאָפּן פון די בּערג... 

(קוקט אף כאָרנס טאָכטער). 
רן. גײ, טאָכטער, אין זאַל אריין צו די געסט. מיר װעלן 
בּאלד אָנקומען (פריילן כאָרן אָפּ). 

שפֿער. איך האַלט פאר-מיין כויוו איר זאָלט וויסן... 

כאָרן. איצט? עפשער איז מעגלעך מאָרגן. צי ס'איז עקסטרא ? 

שפּער. עקסטרא. ס'וועט קיין סאך צייט ניט פארנעמען. 

כאָרן. נו? | 

שפּער. זי האָבּן בּאשלאָסן אָנעמען מיטלען... נו... מ'זאָל זיך 
דערוויסן, אז זיי לעבּן נאָך. אַז מ'איז נאָך מיט זײי ניט 
פאַרטיק. 

כאָרן. אַזױ? מע זאָל דערפֿילן, אז זי לעבּן נאָך. זיי זיינען 
אופגעבּראַכט ? 

שפּער. יאָ. שטאַרק אופגעבּראכט. דערהויפּט אף אייער ענטפער 
וועגן פארבּייטן די פרוי אפן גענעראל-אינזשענער. 

כאָרן. אהא... זי האָבּן זי דאָך בּאקומען, די פרוי, נאָר אַבּיסל 
אַ צעשעדיקטע. אַנדערש האָבּן מיר ניט געקענט, צוּ אן 
אָנגעזעען אָרט האָט זי בֹּא זיי פארנומען. 

שפּער. אאָ, אַװאַדע... איז פאר דעם ענטפער, און פאר בּאַשיסן 
די שטאָט... 


ז 


כאָרן. פאר דער בּאפעלקערונג פאַרדריסט זיי, אַהאַ. 

שפּער. פאַר זייערע װײבּער און קינדער... יאָ, פאר דער בא- 
פעלקערונג, 

כאָרן. האָבּן זי בּאַשלאָסן זיך נויקעם זיין. כ'האָבּ פארשטאַנען, 
אַז איר װעט אונז צונוץ קומען. איז װאָס האָבּן זי בּא- 
שלאָסן ? מ'דארף טאַקע ויסן, 

שפּער. געוויס װעל איך צונוץ קומען. בּאלד... (זוכט אין קעשענע) 
כ'האַלט, אז איר דארפט עס וויסן... (נעמט ארויס אַ רעװאָלװער) 
אלע דאַרפן וויסן.., 

כאָרן,. װאָס?.. 

שפּער (שיסט אין אָבּערקאָמיסאַר). אַז ס'וועט ניט געשיינקט ווערן.. 
(כאָרן פאַלט. איינגעלויף). 

וואָגען (קומט צו זיך). אומגליקלעכער, װאָס האָט איר עס געטון? 

שפּער. און װאָס האָט איר געטון? 


פאָרהאַנג 
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